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Öngyilkosok.
Budapesten rövid egymásutánban két anya 

akarta elveszteni önmagát és gyermekeit. Mind­
ketten azért keresték a halált és azért szánták 
halálra ártatlan magzataikat is, mert nem éreztek 
magukban többé erőt és bátorságot ahhoz, hogy 
az élettel megküzdjenek. Ellenálló képességük ki­
merült, zaklatott idegzetük felmondotta a szolgá­
latot s az élettel járó gyötrő fáradság helyett a 
nyugalmat adó halált választották. Csakhogy volt e 
joguk választani az élet és a halál között?

Az öngyilkosság bűn, nemcsak a vallás elvei 
szerint, hanem az egészséges erkölcsi felfogás is 
elitéli az öngyilkosokat. A közvéleménynek is 
pálcát kellene tehát törnie azok fölött, akik élet­
lángot oltanak ki. Sajnos, a társadalom az ön­
gyilkost rendszerint felmenti, mert annak a hamis 
felfogásnak hódol, hogy aki elvetette magától az 
életet, az elintézte földi számadását s mint tragi­
kus bukás áldozata részvétet érdemel. Sajnálatos 
ez a felfogás azért, mert az öngyilkosság elhatá­
rozásához az a tudat is lényegesen hozzájárul, 
hogy a halál után a társadalom megadja a fel­

mentő ítéletet. Mert nem közömbös dolog annak 
az elképzelése, hogy mi történik a halálunk 
után.

Egyik hajdumegyei faluban egyidőben való­
ságos járvánnyá vált a fiatal leányok öngyilkos­
sága és a hátrahagyott levelekből megállapították, 
hogy a leányokat annak elképzelése vitte halálba, 
hogy milyen szép lesz a temetésük, milyen meg­
ható lesz a búcsúztató, hogyan fognak zokogni 
a sír körül a barátnők és a legények. Annyira 
felizgatta képzeletüket a parádés temetés, hogy 
úgyszólván minden más megmagyarázható ok 
nélkül rendezték a haláltragédiákat. Kevesebb leány 
halt volna meg, ha az öngyilkosra az lett volna 
a falu szentenciája, hogy bolond voit szegény.

Aligha mernék a kétségbeesett anyák magu­
kat és magukkal együtt gyermekeiket a Dunába 
vetni, ha az volna a tudatuk, hogy tettükre az 
élvemaradó ismerősök megvetéssel fognak gon­
dolni. Az öngyilkosok rendszerint beteges ideg- 
zetűek és rendkívül élénken működő fantáziáju­
kat visszariasztaná a bűnös cselekedettől az, ha 
tudnák, hogy a társadalom Ítélete szégyenbélyeget 
üt emlékükre. Azért a mai vallástalan és erkölcs-

Képek a mezőhegyes: vadászatról.
Balról: Horthy'Miklós kormányzó; jobbról: Bethlen István gróf miniszterelnök lesálláson.



2 1925. január 18.

télén szellem egyik oka annak, hogy olyan sokan 
mennek önként a halálba.

Az igazi tragédia azonban nem is a halál, 
nem is az, hogy mit mondanak ránk halálunk 
után, hanem a szembeszállás a teremtő Isten aka­
ratával. Mert az élet isteni akarat s az öngyilkos­
ság ellenszegülés. Vájjon hihető e, hogy a Teremtő 
akaratával dacolni lehet büntetlenül?

Bármily szövevényesnek és nehéznek látszik 
is az élet, annak titka voltaképen egyszerű. Az 
embernek van egy örökéletű s van egy múlandó 
része. A titok, amelyet mindenkinek egyénileg kell 
megfejtenie az, hogy mennyire tudjuk alárendelni 
a mulandót annak, ami bennünk örökéletű. Hogy 
a lélek vagy a test válik-e szolgává: ezt kell 
minden embernek eldöntenie araszos élete alatt 
és ettől a döntéstől függ sorsa az örök életben. 
És csak látszólag áldozunk, ha a vágyódó és 
gyötrődő test fölött a lelket tesszük úrrá, mert 
erős lelki akarattal még e földi életben is vissza­
nyerhetjük azt, ami már elveszettnek látszik. De 
jaj az öngyilkosnak, mert az mindkét világot egy­
szerre elveszti!

W in  s Budapest, január 17.
S zé c h e n y i e sz te n d e je . Százéves fordulóját ün­

nepli az idén a nemzet, hogy Széchenyi István gróf a po­
zsonyi országgyűlésen egyévi jövedelmét — hatvanezer ezüst­
forintot — fölajánlott a Magyar Tudományos Akadémia 
fölállítására. Ha Széchenyi útmutatását követte volna mind­
végig az ország, ma Európa egyik legerősebb állama len­
nénk, gazd iságilag és lelkileg egyaránt erősek. De Széchenyi­
ről megfeledkeztünk. A nemzet a vagyonhajszoló álliberaliz- 
mus rabja lett, a fa lu  tönkrement s az értelmiség megrom­
lott. Ha élni és föltámadni akarunk, vissza kell térni 
Széchenyihez. Arra van szükség ma, amire Széchenyi korá­
ban volt: munkára és áldozatkészségre. Tegye meg min­
denki a kötelességét a maga helyén s ne az országrontó 
száj hősökre hallgassunk, hanem dolgozzunk és hozzunk mi­
nél nagyobb áldozatokat. Terjesszük a tudást, mert ezzel 
terjed az igazság is Idegen lélek akarta megölni a magyart 
az októberi lázadás után, pedig «a magyart csak önmaga 
gyilkolhatja meg, más által meg nem gyilkolható*. Fogjon 
össze a földmívelő nép a jóravaló értelmiséggel s  le fogjuk 
győzni az országgá!kosok aknamunkáját. Széchenyi a szö­
vetkezésre szólította fö l  a nemzetet. Úgy ünnepelheti a fa lu  
népe méltán Széchenyi százéves jubileumát, ha minden fa lu ­
ban alakít gazda- és fóldmíveskört, szövetkezetét és tbben 
a munkában mindenki áldozatkészséget mutat.

¥

A v e z é r  s ik k a sz to tt . Hej de nagy legény volt 
itthon Bokányi Dezső a háború előtt, még inkább azután. 
A  «világot megváltó» nemzetközi és forradalmi szociáldemo­
kráciának ő volt itthon a legvéresebb szájú hirdetője és az 
elvtársak hatalmas vezére. Csak úgy habzott a szája, mikor 
ostorozta a korrupciót és az adózók verejtékes filléreinek 
elherdálását. Az erkölcsöket hirdette Bokányi s a szájtátó 
elvtársak úgy néztek rá, mint az erkölcsi tisztaság hősére. 
Mellette Kossuth, Wckerle, Darányi, Szabó, Apponyi és a 
többi iburzsujok» csak amolyan «senkik» és bűnös lények 
voltak. A virágos forradalom és a iproletár haza» idején 
kormányra került Bokányi. M int hadvezér, akinek azonban 
legföl/ebb az orra vérzett a harctéren, gyilkoltatta a jász­
berényieket s ezért meneküln'e kellelt a kommün bukása után. 
Szovjetoroszországba szökött a többi népbiztos közé. Onnan 
jön most a hír, hogy Bokányi Dezső elsikkasztotta a nép­
biztosok pénzét s ezért tízesztendei fogházra ítélte a szovjet.

Börtönbüntetését a Jeges-tenger mellett fogja kitölteni. Tehát 
még saját cinkostársai is elitélték a vezért, hogy ország­
világ tudja, hogy lopott. S  ilyenek a vezérek, akik szegény 
félrevezetett magyar munkásoknak szónokolnak a nép ki­
zsákmányolása ellen a nemzetközi szociáldemokrácia * szent* 
nevében, jó  lesz ezen elgondolkodni s okulni belőle. . .
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MI HÍR
i A POLITIKÁBAN ? I

A nemzetgyűlés karácsonyi szünete ezen a héten véget 
ért. A képviselők már január 12-ike előtt a fővárosba vissza­
érkeztek, hogy tájékozódjanak a politikai helyzetről, amit 
szükségessé tett az a körülmény, hogy
a sok at em legetett pártközi béke ügyében a szélső­
séges k isebbségiek  m agatartása m iatt mi sem  tör­

ténhetett.
A karácsonyi szünet alatt a Ház elnöke, Scilovszky Béla és 
alelnöke, Zsitvay T ibor indítottak ugyan mozgalmat pártközi 
értekezlet összehívására, hogy az egymással szembenálló 
pártok megegyezését lehetővé tegyék, ez a mozgalom azon­
ban nem járt sikerrel, mert
a k ivonult k isebbség törvén yh ozó i kötelességének  
m egszegéséb ől politikai e lő n y ö k et akart kicsikarni 

a korm ánytól és a többségi pártoktól.
Ehhez természetesen sem a kormány, sem a kormányt támo­
gató pártok nem járultak hozzá, mint ahogy nem járulhatott 
volna hozzá semmiféle komoly parlamenti párt sem, amely 
lelkiismeretesen fogja fel törvényhozói kötelességét. Ilyen 
formán a pártok megegyezése nélkül érkezett el január 12-ike, 
a nemzetgyűiés összeülésének napja. Az első ülésen többek 
felszólalása után a miniszterelnök hozzájárulásával

egy-két napra ism ét elnapolták  a Házat,
mert a pénzügyi bizottság még nem készült el az arany­
költségvetéssel. A nemzetgyűlés első teendője ugyanis a költ­
ségvetés letárgyalása lesz és ezért meg kell várni, amíg a 
pénzügyi bizottság az egyes tárcák költségvetését megvitatja 
és a javaslatról szóló jelentést Temesváry Imre, a pénzügyi 
bizottság főelőadója a Ház elé terjesztheti. Ez néhány napon 
belül megtörténik és akkor
a nem zetgyűlés az új házszabály alapján a költség- 

vetést letárgyalja.
Hogy a költségvetési javaslat vitájában a szélsőbaloldali ki­
sebbség, tehát a szocialisták, a Vázsonyi-féle demokraták és 
Károlyi Mihály forradalmi politikáját követő radikális pol­
gári képviselők résztvesznek-e, az még mindig kérdés. Ezek 
a rendbontó elemei a nemzetgyűlésnek, egyelőre úgy hatá­
roztak, hogy nem mennek be a parlamentbe, az ülésekről 
távoltartják magukat és továbbra is passzivitásban maradnak 
a kormánnyal szemben. Másszóval ez azt jelenti, hogy 
ezek a képviselők  nyíltan hirdetik a k ötelesség- 
m ulasztást és ezzel m egszegve választóiknak tett 
Ígéretüket, szem behelyezkednek a törvénynek a 

k ép viselők  szám ára szó ló  rendelkezéseivel.
Ezzel foglalkozott a Kisgazdapárt e heti értekezletén Bethlen 
Islván gróf miniszterelnök is és nagyszabású beszédben 
tárta fel a jelen politikai helyzetet, valamint a legközelebbi 
jövő teendőit. A Kisgazdapárt értekezletén Bessenyey Zenó 
hosszabb beszédben köszöntötte fel az új év alkalmából a 
miniszterelnököt. Rámutatott arra, hogy
a K isgazdapárt immár három éve halad törhetetlen  
akarattal és kitartással a nem zeti ú jjáépítés útján.
Erre a beszédre válaszolt a miniszterelnök, amikor kijelen­
tette, hogy a kormány és a többségi pártok továbbra is 
ezen a megkezdett úton haladnak és azok ellen, akik az 
ország békéjét megbontják és rendjét veszélyeztetik, bátrán 
szembeszállnak. '
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Személyükben teszi felelőssé a demagógvezetőket 
a politikai helyzet elmérgesítéséért

— mondotta a miniszterelnök — s erélyes szavait a párt 
viharos tapssal és éljenzéssel fogadta. A miniszterelnök 
ebben a beszédében újabban bizonyságát adta annak, hogy 
semmi más nem vezeti őt, csak az ország jól felfogott 
érdeke. Nem ismer sem kormányt, sem pártokat abban a 
kérdésben, hogy mi hasznos az ország mai helyzetében és
nem fogja engedni, h ogy  a lelketlen  uszítás és  
Izgatás m egm ételyezze a töm egeket és újra fe lfor­

dulásba v igye az o rszá g o t
A miniszterelnök beszéde jóidőre előre megszabta ismét a 
hazafias politika irányát, amelynek követésében a Kisgazda- 
párt minden egyes tagjában hű társakra talál.
----- --------------------------------------------

+MEZÓ Q AZ D ASÁO+
Néhány szó a kisgazda gépel­
és eszközeiről. Irta: Fehér Zoltán.

» A többet, jobbat és olcsóbban termelésnek nagyon ha­
tékony tényezői, vagyis legbefolyásosabb segédeszközei a 
gépek és eszközök, ennélfogva nagyon is fontos, miszerint 
a gazda ezeket beszerezze és mezőgazdaságaban használva, 
a növénytermesztést minden tekintetben előbbre vigye. Aláo- 
biakban tehát közreadjuk, hogy az egyes gépek használata 
mily előnyöket rejt magában s miért nem szabad a gazdá­
nak ezek beszerzésétől idegenkednie.

1. Használjunk ekét, mert ezen eszközzel míveljük leg­
jobban talajunkat, ez lazítja, porhanyítja a földet, keveri 
annak apró alkatrészeit — a talajszemcséket — hogy min­
denütt egyenlő minőségű legyen a szántó és így a termesz­
tett iníveleti növények gyökerei minden irányban egyformán 
terjeszkedhessenek, megtalálva a tapsókat, amelyekből a nö­
vények testüket felépítik.

Az érintetlen, nem szántott talaj tömött, kemény, szikla­
szerű, úgy hogy abban csak itt-ott jutnának a gyökerek 
előbbre s nyerhetnének tápanyagokat.

De az eke fordít is, t. i. felhozza azt a talajt, mely 
eddig alul volt s leviszi azt a réteget, mely azelőtt felül he­
lyezkedett el s mely mint termőréteg leginkább lett hasz­
nálva, kiszárítva; ezt juttatja az eke az altalajból újból ned­
vességhez. Viszont a felkerült réteg adja a legjobb porha- 
nyósságú s kellő nedvességgel bíró magházat a vetésre, 
melyben a vetőmag gyorsan és jól csírázik s a zsenge 
növénypalánta hamarosan kifejlődhetik.

Azonban szükséges az eKe munkája akkor is, ha trá­
gyát akarunk aiászántani, hogy az a földben gyorsan és 
egyenletesen korhadjon el és ne akadjon az eszközök élére, 
ha mívelik (sarabolják, kapábák, feltöltik stb.) a veteményeket.

Még a tarlóbuktatasnál is majdnem elkerül he 11 en az 
eke, noha ezt a míveletet más eszközzel is el lehet végezni.

Végre kell az eke, ha nagyon kigyomosodott, vagy a 
sebes esőktől, vagy járás-kelés, legeltetés stb. által igen 
ö-szetömődött a föld és nem lehet vetés idejéig várni a 
szántással, nehogy magba menjenek a gyomok vagy kő­
keménnyé száradjon a talaj. Ez a közbeeső vagy úgyneve­
zett keverő szántás, mely a talajt leginkább porhanyítja és 
a benne levő tápanyagokat feltárja, feloldja, vagyis olyan 
állapotba hozza, hogy a növénygyökerek azokat közvetlenül 
felvenni képesek lesznek.

Mindezeket fontolóra véve azt ajánljuk, hogy jól fordító 
és porhanyító ekét használjon a magyar gazda, melynek min­
den alkatrésze vasból, illetve acélból van, nem törik, nem 
szakad, nem hajlik, épségben marad és keveset kopik, tehát 
soká eltart; s hogyha mégis valamelyik alkatrésze felmondja 
a szolgálatot, azt ki lehet cserélni, újjal helyettesíteni. Ilyen 
Sack-rendszerű, vagy hozzá hasonló ekét szerezzen be a 
kisbirtokos, ha földjét kifogástalanul akarja mívelni.

, 1 ,  m m m v  m w m m -v  — ■ ■ « m *

Újabban azonban már vannak olyan ekék is, melyeket 
nem igavonó állatok, hanem erőgépek, motorok hoznak 
mozgásba. Ezeknek munkája a talajmívelés szempontjából 
még tökéletesebb, mert az eke vasa a földben gyorsabban 
haladván, azt parányi részletekre repeszti, frissebben fordítja 
és így sokkal lazábbá (porhanyóbbá) mállasztja el, úgy- 
annyira, hogy p. o. ha közönséges igásokkal vontatott eke­
vei 6" mélységre szántunk, a felborított talaj — a legjobb 
esetben — 7—7'5"-nyi réteget képez, míg ha ugyanezt a 
munkát motorral hajtott szántógéppel végezzük, akkor a laza 
tömeg 8—8‘5, sőt esetleg 9"-at is ki fog tenni.

Vannak gőz-, benzin-, benzol-, petróleum-, kő- vagy 
nyersolaj-, széngáz-, villany- stb. motorok. Ez a nyitja 
annak, hogy a gépszántás után rendszerint nagyobb termést 
lehet elérni, mint igásállatok által vontatott eke munkája 
után; t. i. a jobban fellazított talaj szemcséi sokkal ritkáb­
ban helyeződnek el (távolabb esnek egymástól), tehát a 
levegő, a napfény, a hő és különösen a csapadék mélyeb­
ben hat ebbe a rétegbe, mint a kevésbbé laza (tömöttebb) 
tömegbe, ennélfogva a talaj növényi tápanyagaiból rövidebb 
idő alatt is sokkal több tárul fel (oldódik), mint a régi módi 
ekével szántott talajban. Ha pedig a növénynek több táp­
lálék áll rendelkezésére, nagyobb termést fog adni.

A Falu Országos Földmivesszövetség fülöpszállási kiállításának 
helyi rendezősége.

Részben ez is oka annak, hogy a gőzekékkel rendel­
kező gazdaságok termésátlagai nagyobbak, mint a kis­
gazdákéi. Csakhogy ezen a bajon is lehet némi anyagi 
áldozattal és erős akarattal segíteni, úgy hogy kisgazdák 
többen szövetkezve vásárolnak motoros szántógépet s azzal 
bizonyos szerződésileg megállapított sorrendben mívelik meg 
földjeiket. A jelenlegi viszonyok között azonban egy kétgép- 
rendszerű gőzekét csak igen tőkeerős gazdák szerezhetnének 
be s azért manapság célszerűbb volna csak magajáró ben­
zines (nyersolajos, kőolajos vagy egyeb erőgépes) motorekét 
vásárolni, amilyet 5—6, vagy talán 10 gazdatárs vehetne és 
használhatna. Ezzel is jól járnának, mert hiszen naponta
5 —6 kát. holdat (homokos talajban még többet) tudnának 
szántani, sőt ha szorul a kapca (t. i. a munka), éjjel is lehet 
a g ’ppel dolgozni (váltott emberekkel), míg igasáliatokkal 
ezt megtenni nem lehet.

Néhány hónap (dletve két év) óta Amerikából olyan kis 
motoros ekék is kerülnek forgalomba s lettek — különösen 
Németországban — alkalmazva, melyek a kisgazdáknak a 
gépszántás iránti igényeit teljesen kielégítik. Egyszerre alig 
egy méter széles szalagot szántanak, a gépkezelő egyúttal 
ekevezető is és rajtaül az ekén. Kevés tüzelőanyagot igé­
nyelnek ezen ekék. Ez lesz a kisbirtokos jövő szántógépe, 
de mert eddig csupán külföldön gyártják, ma még a nagy 
behozatali vám és óriási szállítási költség a mi rossz pénz­
értékünk mellett aránytalanul drágává teszi e hasznos kis gépet.
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A gyümölcsfák téli gondozása.
Irta: Varga Ferenc dr.

A gondos gyümölcstermelőnek télvíz idején sem szabad 
ölhetett kézzel az ablakon át kilesni, mert tétlenségét gyüm ölcs­
fái nem igen fogják megjutalmazni a következő tenyészeti 
időszak alatt. A gazdaságban ilyenkor meglehetősen kevés a 
munka, tehát szakíthatunk időt magunknak olyan munkák 
elvégzésére, amelyeket ősszel vagy tavasszal nem igen végez­
hetünk el más elfoglaltságunk miatt és amelyeknek elvégzé­
sére az idei tél felette alkalmas.

Fagymentes déli időben, amikor fáink kérgén a jég 
már felengedett, fogjunk hozzá az idősebb fák kérgének le­
tisztításához. A ripacsos, repedezett, idősebb kéregrészeket 
az ágakról és a törzsről valami tompa szerszámmal, pld. 
egyezőxapával, drótkefével kaparjuk le. D rót- vagy erősebb 
gyökérkefével dörzsöljük le a törzsön, az ágakon megtele­
pedett mohákat. Ezen munkálatokkal nemcsak azt érjük el, 
hogy fáink törzse, ágai csinosabbak lesznek, de majd erősebben 
is fejlődnek, egészségesebbek lesznek a következő évben. 
A lekapart anyagot ne hagyjuk oti a fa alatt, hanem seperjük, 
gereblyézzük össze és a gyümölcsös szabadabb helyén égessük 
el, hogy a benne levő kártevő élőlények megsemmisüljenek. 
Ügyeljünk a fa törzsének, ágainak tisztítása közben nagyon 
arra, hogy csak a vastagabb kéregcserepet kaparjuk le, de 
az alatta levő, élő kéregrészt meg ne sértsük, mert az ilyen 
sérülések szoktak kiindulópcntjai lenni sok rákos sebnek és 
minthogy télen nehezen hegednek, alkalmat nyújtanak növényi 
és állati szervezeteknek, hogy a fát megtámadjak. A takarítás 
közben, ha a fán rákos helyeket találunk, vágjuk a sebet ki 
egészen az élő részig és kenjük be kimelegített kátránnyal 
vagy oltóviasszal, hogy ott újabb kórokozók meg ne tele­
pedhessenek.

Ha ősszel el nem végeztük, úgy most el ne mulasszuk 
a fa koronájának a nyesését, idősebb fák koronájának a 
kiritkítását. Távolítsunk el minden felesleges hajtást, amely 
a fa koronáját elékteleníti és nyáron megakadályozza, hogy 
nap besüthessen oda. Ügyeljünk a metszésnél, hogy a termő 
ágakat meg ne sértsük! A száraz ágakat vágjuk le, gyűjtsük 
össze és égessük el vagy távolítsuk el a gyümölcsös köze­
léből. A metszésnél ügyeljünk arra, hogy a vágási seb felülete 
sima legyen, tehát, ha fűrészt használtunk, úgy utána késsel 
simítsuk le a sebet. Ügyeljünk arra, hogy a metszéskor a 
kéreg vagy fa be ne hasadjon és ha az mégis megtörténnék, 
úgy a csonkot faragjuk le és jól kenjük be a sebhelyet ki­
forralt kátránnyal!

Most az ideje a hernyófészkek, továbbá a fán maradt 
összeaszott termések, az u. n. m úmiák  begyűjtésének, ame­
lyeket el kell égetni, mert ellenkező esetben újból csak 
betegségeket terjesztenek majd a jövő évben gyümölcsösünk­
ben. Ha ezek oly vékony ágakon volnának, amelyekhez hozzá­
férni nem tudnánk, úgy ajánlatos fáklyát, gyantás száraz 
fenyőfadarabot hosszú rúdra kötni és azt meggyujtva, a 
fán elégetni őket. Mindezen munkálatok közben nem tudjuk 
elkerülni, hogy nehéz, sokszor szögekkel televert lábbelinkkel 
rá ne hágjunk a fa ágára és ilyenkor zúzódások, sérülések 
jelzik lábunk nyomát a kérgen, ezért tanácsos a lábbelit 
ronggyal jól körültekerni, aminek nemcsak az a jó oldala 
van meg, hogy a kéreg nem szenved sérülést, de a saját 
testi épségünkben sem történhetik olyan könnyen kár, mert 
az ilyen lábbeli nem csúszik és nem vagyunk kitéve annak, 
hogy akaratunk ellenére röpülni tanuljunk és a földdel 
kellemetlen érintkezésbe jussunk. Tanácsos még a létra azon 
részét is ronggyal betekerni, amely a fához ér, hogy ezúton 
se ejtsünk sérülést a kérgen.

Az eddig ismertetett munkálatok elvégeztével, de még 
rügyfakadás előtt 1—2 héttel, lássunk hozzá gyümölcsfáink 
téli permetezéséhez. Permetezéssel védekezhetünk egyrészt 
gyümölcsfáink gomba-kártevői ellen, másrészt állati kártevők 
ellen, aminek megfelelően kétszer és két különböző anyaggal 
kell legalább permetezni. A gomba-betegségek ellen bordói 
lével, még pedig 2% -os oldattal kell permetezni. Rovarok, 
ábati kártevők ellen különböző rovarölő mérgekkel, dohány­
lúggal (thanatol), kátránykészítményekkel szoktunk véde­

kezni. A permetezést fagymentes időben úgy végezzük, hogy 
a permetező anyag az ágakat, törzset minden oldalon érje, 
valósággal fürösszük meg fáinkat a védekező anyagba, mert 
máshogyan nem szivároghat minden kis repedésbe és célun­
kat nem fogjuk elérni, ha a permetező anyaggal takarékos­
kodunk vagy felületes munkát végzünk. Ne sajnáljuk azt a 
permetező anyagot, amely a fáról lecsepeg, mert ott is vannak 
a kártevők közül egész tisztességes számmal, azoknak is csak 
ártalmára lesz az. Egyenesen kívánatos a fa aljának a be- 
permetezése is, hogy az ott áttelelő kártevők is mind elpusz­
tuljanak.

A permetezés elvégeztével még m indig akad munka a 
gyümölcsösben : ha az idő engedi, trágyázzuk meg azokat 
a fákat, amelyek arra rászorulnak. Meg fogják hálálni a 
trágyát jó, édes gyümölcsükkel és azzal az örömmel, amelyet 
szebb, jobb fejlődésükkel gondozójuknak okoznak. A trágyát, 
ha nem lehet aláásni, a fa alatt terítsük szét és majd tavasszal, 
ha a föld fagya felengedett, akkor ássuk be, aminek azonban 
okvetlenül előbb kell bekövetkezni, mint a tavaszi, szárító 
szelek beköszöntésének, nehogy a trágya kiszáradjon és 
értéke csökkenjen.

M űtrágyázás burgonya alá. Többször ajánlottuk olvasóink­
nak, hogy terméseik fokozása céljából kísérletezzenek műtrágyák 
alkalmazásával és ha a kicsiben való próba sikerrel kecsegtet, 
akkor ne sajnálják a műtrágyázás költségeit, mert hiszen */2—3/< 
év múlva a befektetett összegnek többszöröse térül meg. Most 
bemutatunk egy rendszeres kísérletet, meiyet a tiborszállási ura­
dalomban Rátky Frigyes uradalmi kasznár végzett.

A parcellán elszórtak
Termett a parcella 

burgonyát40 o/o-os 
kalisóból

17 °/o-os 
szuperfosz-fátból

1. kísérleti parcella 90 kgr.-ot 95 métermázsát

II. « 45 « 100 kgr.-ot 112 «

III. V «

; 
» o

60 « 109

IV. « — 18 « 94 «

V. « « — — 84 «

Összehasonlítva a trágyázatlan V. parcellát a többi parcellá­
val, kitűnik, hogy a legjobb eredményt a 11. parcella szolgáltatta, 
melyen 5 kgr. kálisót és 100 kgr. szuperfoszfátot szórtak el. Rátky 
adatai szerint az 1 kát. holdra elszórt 100 kgr. 17°/o-os szuper­
foszfát belekerült április 8-án 41 kgr. búzába, a 45 kgr. 40°/o-OS 
kálisó 27 kgr búzába, összesen tehát 68 kgr. búzába. Az elért 
termésíöbblet volt a trágyázatlan parcellával szemben 27-58 q 
burgonya, melynek értéke a novemberi hivatalos árfolyam szerint 
egyenlő 510 kgr. búzáéval, azaz 2,349 450 koronával. Ebből le­
vonva a műtrágya beszerzési árát — 68 kgr. búzát — marad a 
terméstöbbletböl tiszta haszon fejében 442 kgr. búza, vagyis ennek 
a november 5-ik árfolyam szerinti pénzértéke 2,033.200 korona. 
Ugyanezen uradalom a környék kisgazdáinak és cselédségének 
okulására tavaly egy 800 négyszögöles parcellán apró vetőgumót, 
a szomszédos 800 négyszögöles parcellán pedig egészséges, válo­
gatott, középnagyságú burgonyát vetett. Az apró burgonya egye­
netlenül kelt, belőle a szár és levél lassan fejlődött, a szárazság 
következtében sokat szenvedett, addig a válogatott gumók gyor­
san, egyenletesen, dúsan fejlődő lombozatot adtak. De a vető­
gumók kiválogatásának termésfokozó hatását csattanósan igazolta 
az, hogy egy kát. holdról 18 métermázsával több burgonyát szed­
tek ki a válogatott vetőgumókkal beültetett területen.

p e é r  g y u l a  0 r Y 0 S á műszerész
^  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  B a ro s s -u tc a  21. sz.

Készít teljes felelősséggel elsőrendű sérvkötőt, has­
kötőt, görcsérharisnyát, mülábat, támgépet, test­

i t ’ Becsületes kiszól- egyenesítő fűzőt. Raktáron tart orvosi műszert* 
gálás garan tá lva  “25^ egészségügyi és betegápolás! gummiárut.
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A tej szűrése. Nyáron a tehenek a szabadban tartózkodnak 
s itt történik sokszor a fejés is. Télen a fejős állatok kénytelenek 
a piszkos istállót őrizni, a pisz­
kos almon feküdni. A fejést is 
a szennyezett levegőjű istállóban 
végzik. Ebből érthető, hogy télen 
több piszok jut a tejbe, mint 
nyáron. A piszokkal jutnak a tejbe 
ízrontó, undorító anyagok és a 
tej savanyodását siettető bakté­
riumok. Ezért meg kell akadá­
lyozni a tej beszennyeződését oly- 
képen, hogy a teheneket, a tejes 
edényeket, az istállót, az almot 
tartsuk tisztán. De miután a leg­
nagyobb tisztaság dacára is jut 
trágyarészecske, tehénszőr stb. a 
tejb.\ jó lesz a tejet fejés után 
nyomban megszűrni. A tej szű­
résére kétségtelenül legjobbak a 
vatta-szűrők. A vattaréteg két drót­
szita közé van helyezve. Mihelyt 
a vatta szennyes lett a vissza- Tejszűrő.
tartott piszoktól, ki kell venni és Gratz O. : A kisgazda tejgazdasága
újjal pótolni. című könyvéből.

Szarvasmarhák bőrélösködői. A téli istállózás folyamán a 
szarvasmarhákon gyakran fellép a tarlósömör, rajtuk elszaporod­
nak a rühatkák. Minthogy a kórok mindhárom esetben külön­
bözők, természetesen eltérő az orvoslás is. A tarlósömör okozói 
trichophytia-gombák. (Penészszerű dolgok.) Hatásukra főleg a fejen 
és nyakon, ritkábban a törzsön lencsényi sárgásszürke göbök, 
később tenyérnyi szürkésfehér vagy sárgás pörkök lépnek fel. 
Némi viszketés mindig jelentkezik. Legegyszerűbb orvoslási eljá­
rás: a beteg testrészeknek káliszappannal való bedörzsölése, 8 nap 
múlva ennek meleg vízzel való lemosása, majd az így letisztult 
bőrrészeknek 3 °/o os langyos kreolinoldattal való mosogatása, 
hogy a még ottlevő gombák elpusztuljanak. A tetvek ellen is 
bevált orvosság a 3°/o-os kreolinoldat vagy pedig petróleumnak 
2—3 szór annyi olajjal való keveréke. Ezen folyadékokkal a tetves 
állatot be kell kenni s 5 — 6 napi időközökben addig ismételni, 
míg élő, a körmök között pattanó serkék már az állatokon nem 
találhatók. A rühösség előidézői 0 2—0 8 mm. nagyságú atkák, 
melyeknek elpusztítására a bécsi kátránykenetet, kreolinkenetet és 
hasonló fertőtlenítő orvosszereket találtak megfelelőnek. Minthogy 
azonban ez már súlyosabb és nehezebben gyógyuló betegség, a 
gazda helyesebben cselekszik, ha rűhösségre gyanús állatait állat­
orvosnak megmutatja s a kezelésre nézve tőle kér tanácsot. A házi 
orvosszerekkel való kísérletezés sokszor csődöt mond, a gyógyulás 
késlekedése mellett a betegség egyéb állatokra is átterjed s így a 
veszteség aránytalanul nagyobb, mint az állatorvosnak egyszeri 
tiszteletdíja.

^  X A N Á C  ^ A D Ó  ^
Kérdés. Félévre szeretnék előfizetni, hová küldjem be az elő­

fizetési dijat ? (L. L.) — Felelet. A « Vasárnapi) kiadóhivatalának, 
Budapest, VI., Ó-utca 10. szám.

Kérdés. Lónyirógéphez erőátviteli kábel hol kapható? (M. 
K.) — Felelet A Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest, 
V., Alkotmány-utca 29. írja meg egyúttal, hogy milyen rendszerű 
a gép, ha pedig személyesen vásárolna, mintát hozzon magával az 
elromlott alkatrészből.

Kérdés. Az árvaszéknél van hősi halált halt fivérem utáni örök­
ségem, 200 korona értékű hadihölcsönkötvény és 700 korona kész­
pénz. Jogom van-e az aranyban való fizetést kovetelnt? (Egy elő­
fizető.) — Felelet. Nincs joga. Az árvapénzek bizonyos fokú valo­
rizációja valószínűleg megtörténik. Leghelyesebb, ha nem törődik 
ezzel a kérdéssel és az örökséget nem veszi fel addig, amíg az erre 
vonatkozó törvényes intézkedés meg nem történik.

Kérdés. Nagyanyám végrendelet hátrahagyása mellett halt 
meg. A végrendeletből egy ingatlanrész kimaradt, amiről nagy­
anyám nem tudott, igényt tarthatok-e erre? (N. J. Felcsat.) — 
Felelet. A hagyatékba minden jogos tulajdon felveendő és így az 
olyan ingatlan is, amelyről az örökhagyó nem végrendelkezett, 
ennélfogva a kérdéses ingatlanrészre igényt tarthat.

Kérdés. Köteles vagvok-e felebbezés alatt álló adómat addig 
befizetni, míg a határozatot meg nem kapom? (A. E.) — Felelet. 
Miután a felebbezésnek halasztó hatálya nincsen, adójat tartozik 
befizetni. Ha ugyanis adóját leszállítják, a különbözeiét átszámol­
ják más tartozására, vagy visszautalják.

Kérdés. 1, Mikor jelent meg a legújabb lakásrendelet és 
eszerint mikor szabadulnak fel az üzlethelyiségek és lakások ?
2. Saját házamban lévő lakás felmondható-e, ha magam akarok 
beköltözni? (2384. számú előfizető.) — Felelet. 1. A lakásrendelet 
1924. év április 22-én jelent meg. Az üzleti helyiségek 1926 május 
hó 1-sö napjától kezdödőleg, a lakások pedig 1926 november hó 
1-ső napjáiól kezdödőleg mondhatók fel szabadon. 2. A háztulaj­
donos felmondhat bérlőjének, de csak úgy, ha a béríü más kielé­
gítő lakáshoz ju t

Kérdés. 1. Tizenötéves leánytestvéremet mint baromfitenyésztőt 
akarom kiképezni. Hol van ilyen tanfolyam? 2. M i a földmívelés- 
ügyi miniszter úrnak a címe ? 3. Határátlépő igazolványért jogosan 
számltják-e fel a 29 arany fillért? (F. Sz. F.) — 1. Felelet. Gö­
döllőn van ilyen tanfolyam, forduljon tehát a Magyar Királyi 
Baromfitenyésztő Munkásnőket Képző Iskola vezetőségéhez Gödöl­
lőre. Tudomásunk szerint Belatiny Braun Zoltánná földbirtokos, 
Inarcskakucson keres most olyan kisgazda leányt, aki nála kiképe- 
zést nyerhetne a baromfitenyésztés és nemesítés terén Forduljon 
levélben hozzá. 2. A földmívelésügyi miniszter úr teljes cím e: 
Nagyméltóságú Mayer János m. kir. földmívelésügyi miniszter; a 
hozzáintézendő leveleket, kérvényeket a földmívelésügyi miniszté­
riumba (V., Országház-tér) kell címezni. 3. jogosan.

Kérdés. A «nézet» és «fogalom-e szavak azonos jelentésüek-e? 
(K. J .)  — Felelet. Nem azonos jelentésinek, mert a fogalom ob­
jektív (tárgyi) jelentőségű és bizonyos rokon dolgokat és jelensé­
geket foglal össze. A nézet szubjektív (személyi) jelentőségű; bi­
zonyos dolgokról és jelenségekről alkotott egyéni felfogást jelent

Kérdés. Egyesületünknek nem engedik meg a táncmulatság ren­
dezését az egyesület helyiségében, amely az állami iskola egyik 
tanterme. Ezért egyesületünk fennmaradása forog kockán. Kérjük a 
szerkesztőséget, hogy lépjen közbe érdekünkben (Tiszasü/y). — 
Felelet. Levél útján közbeléptünk a kérdés kedvező elintézése ér­
dekében.

Kérdés. Községünkben már félév óta nem fizették ki a rok­
kantak járandóságát. Hová forduljunk orvoslásért? (Hajdúdo- 
rog.) — Felelet. Forduljanak a járási székhelyen levő Népgondoző 
kirendeltséghez, vagy a jegyző úrhoz. — A vitézségi érmek díja 
még nincs valorizálva, azonban minden bizonnyal fokozatosan ez 
is meg fog történni.

Kérdés. 1. Mit jelent az, ha valakit huszonnégyszer■ halál- 
büntetésre ítélnek ? 2. A közjegyző által csinált végrendeletet meg 
lehet-e támadni? (K. S.) — Felelet. 1. Azt jelenti, hogy az illetőt 
huszonnégy olyan bűntényért ítélték el, amelyeknek bármelyikéért 
halálbüntetés jár. 2. Önmagában az a tény, hogy a végrendelet 
közjegyző előtt készült, nem zárja ki a végrendelet megtámadható­
ságát — ha van olyan ok, amely miatt a végrendelet megsemmi­
sítését lehet kérni. — Valló: Méhészet 31.000 korona postaköltséggel 
együtt. — Naptárt csak egészéves előfizető kaphat ingyen.

Üzenet a könyvrendelöknek. (Ifjú H. V. Miklós.) Schandl: 
Szarvasmarhatenyésztés 38.000 kor, Alatlaszkovszky: Kisgazdaságok 
berendezése 22.800 kor., postaköltséggel együtt, a pénz előzetes 
beküldése mellett. A gazda mint üzletember c. könyv elfogyott. — 
Kiadóhivatalunk könyvosztálya bárminő könyvet beszerez. — (V. 
M.) Hreblay: Baromfitenyésztés 26.800 K. Winkler: Baromfihiz­
lalás és értékesítés 18.400 K. A könyvek árában a postaköltség 
bent foglaltatik. — (F. A.) Rösler: Kapásnövények termesztése 
18.400 K-

V A S Á R N A P T Ó L — —'  
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Q a z d a tá rsa d a tm i hírek.
A lótenyésztés fejlesztése Borsodmegyében.
A Borsodmegvei Gazdasági Egyesület legutóbbi választmányi 

ülésén széleskörű vita indult meg a vármegyei közlótenyésztés fej­
lesztéséről és irányításáról. Elhatározta a választmány, hogy e fontos 
gazdasági ág helyesebb mederbe terelése és állandó szabályoztatás 
céljából lótenyésztési szabályrendelet megalkotását javasolja Borsod 
vármegye törvényhatóságának, melynek födve a tenyészirány meg­
állapítása és zúgmének elleni védekezés. Részletes vita tárgyát ké­
pezte még a jelzálogos földbirtokkölcsönök szervezése, valamint 
a cukorrépatermelök érdekeinek megvédése és a dohánytermés árá­
nak szabályozása. Majd Csérer Lajos dr. egyleti titkár ismertette a 
vármegyei állattenyésztés irányítását, a községi és közlurtokossági 
legelők javítását, nemes burgonyavetőgumó és javított kendervető­
mag terjesztését célzó intézkedéseket és a kisgazdaközönség gaz­
dasági, gyakorlati ismereteinek fejlesztési akcióit.
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A F a lu -S z ö v e tsé g  m o z g a lm a  k is v a s u ta k  l é t e s i t é s e é r t .

A vasútvonalaktól távoleső kisközségek és tanyák lakói, 
különösen a tavaszi és az őszi esős időkben, csak a leg­
nagyobb nehézségekkel tudnak közlekedni. Mivel így ter­
ményeiket és állataikat nem tudják kellőképen értékesíteni, 
a közlekedési eszközök hiánya gazdaságilag is súlyosan ká­
rosítja őket. A Falu-Szövetség most nagyszabású mozgalmat 
indított arra, hogy kisvasút-hálózatot létesítsenek az ország 
különböző vidékein. A terv hire nagy örömmel találkozott 
az érdekelt tanyai és falusi lakosság körében, mert a kis­
vasút, amely a mai nehéz időkben is könnyebben megvaló­
sítható, mint a rendes vasúthálózat kiépítése, megakadályozza 
azt, hogy a sár elzárja a tanyákat a külvilágtól. A terv meg­
valósításán a Falu-Szövetség nagy buzgalommal dolgozik és 
mindenesetre igen kívánatos, hogy ez a mozgalom illetékes 
köröknél is teljes megértésre és támogatásra találjon.

A v e tő m a g b e h o z a ta l  é r d e k é b e n  le l f i ig g e s z te tté k  az  
á rp a v é m o t.

A kormány rendeletet adott ki, amely szerint március 31éig  
az árpa és a zab vámját felfüggesztették. A piac ebből azt a re­
ménységet merítette, hogy a többi gabonanemű vámjának a fel­
függesztésére is sor kerülhet. Úgy értesülünk azonban, hogy a 
kormány csupán az árpa és zab vámjának felfüggesztését határozta 
el és pedig abból a célból, hogy a vetömagbehozatalt megkönnyítse. 
Sem árpából, sem zabból nem termett elegendő vetésre való anyag 
és a gazdák érdekében megkönnyítették a külföldi vetőmag beho­
zatalát.

A k ö z e l jö v ő  g a z d a s á g i  le i a d a ta i .

A Magyar Közgazdasági Társaság legutóbbi felolvasó-ülé­
sén Petrichevich-Horváth Emil báró népjóléti és munkaügyi állam­
titkár tartott felolvasást A közellövő gazdasági feladatairól. A fel­
olvasó a következőképen állapítja meg a háború utáni Magyar- 
ország gazdasági újjáépítésének alapelveit: Dolgozni és termelni 
kell. Csökkenteni kell a behozatalt, növelni a kivitelt. Takarékos­
kodni kell. Reális munkaalkalmakat kell teremteni és nem hiva­
talokat felállítani. Egyszerű, olcsó közigazgatás, kevés, jól fizetett 
tisztviselővel. Az államháztartás jövedelmének megfelelő részét 
hasznos beruházásokban tartalékolni kell. Majd az előadó három 
gazdasági feladatot ismertetett, melyek lehetőséget nyújtanak arra, 
hogy új gazdasági erőforrások nyíljanak meg. Az első nemcsak 
közlekedésügyi, de mezőgazdasági szempontból is rendkívüli je­
lentőséggel biró Duna-Tisza-csatoma megépítése. A  csatorna a 
soroksári Dunaágból Haraszti mellett indulva, Kiskunfélegyháza 
mellett Csongrádnál torkolna a Tiszába. Hossza száznegyvenegy 
kilométer, a vízi út hatszáz kilométerrel rövidülne meg. A csa­
torna fő bevétele volna az öntözés. A csatorna előnyei volnának: 
közlekedésünk az Alfölddel közvetlenebb, olcsóbb és rövidebb 
volna, öntözés által százezer katasztrális hold lenne megjavítható 
és termelése fokozható. A második feladat a terméketlen (belvizes, 
szikes, ártérben fekvő) talajok megjavítása, telkesítése. A megjaví­
tott szikesek mintegy háromszázezer magyarnak adnának kenyeret. 
A harmadik feladat a régi készletek megtakaríthatása végett: új 
erőforrások nyitása. Feladatunk volna tehát vízierőink kiépítése, 
továbbá silány és fel nem használt tüzelőanyagok kihasználása új' 
technikai berendezések útján. A felolvasó előadása végén megálla­
pította, hogy a közgazdasági újjászervezésben látja fajunk és nem­
zeti jövőnk kulcsát s hogy ennek első állomása a hasznos befek­
tetések megkezdése.

Seidl Ambrus halála. A magyar agrár és szövetkezeti 
életet súlyos csapás érte: Seidl Ambrus, az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet első vezérigazgatója, néhai Károlyi 
Sándor gróf régi vezérkarának harcos tagja, hetvenhatéves 
korában meghalt. Az Országos Központi Hitelszövetkezet 
megszületésétől kezdve úgyszólván a legutóbbi évekig állt 
az élén a magyar hitelszövetkezeti életnek. Az ő érdeme az 
intézet felvirágoztatása, de emellett több, mint negyedszáza­
don át tevékeny munkása volt minden életrevaló kezdemé­
nyezésnek, ami a hitelszövetkezetek körében előfordult. 
Január 5-én temették el óriási részvét mellett a Kerepesi-úti 
temetőben. Temetésén testületileg résztvett az OKH igazga­
tósága és tisztviselői kara, képviseltette magát a kormány, a 
Nemzeti Bank, a Flangya, az összes szövetkezed központok 
és gazdaintézmények.

Raffay püspök a magyar társadalom feladatáról. Raffay 
Sándor evangélikus püspök mélyenszántó beszédben fejtette 
ki nézeteit a magyar társadalom feladatairól. A mai magyar 
társadalom egyik feladata — mondotta — a nemzeti ön­
tudat nevelése. Nyelvünkön és konyhánkon kívül maholnap 
már alig különböztet meg valami más nemzetektől. Élet­
módunkból, gondolkozásunkból, szokásainkból, kedvtelé­
seinkből rohamosan vesznek ki a sajátos magyar vonások. 
Az idegen majmolása, a nemzetközi szokások meghonosí­
tása valóságos betegségünk. Másik feladat a nemzeti erő 
tömörítése. A társadalom feladata a szélsőségek lefaragása, 
ami azonban csak az egyetemes nemzeti érdekek előtérbe­
helyezése alapján történhetik meg. Hasonló feladata a társa­
dalomnak a királykérdés nyugodt elbírálása. Senki sem tesz 
ma a nemzetnek jó szolgálatot, aki a király kérdést élére 
állítja. Ebben a kérdésben nem szabad jelszavaskodni Vé­
gül igen fontos feladat a gazdasági szanálásban való rész­
vétel. Ez azonban igényeink leszorításában, szórakozásaink 
mérséklésében áll és abban, hogy senki sem nyújtózzék 
tovább, mint a takarója ér. A nagyszabású előadás a hall­
gatóságra mély benyomást tett és a hallgatóság Raffayt 
hosszasan ünnepelte.

Bolgár politikusok és gazdák m agyarországi látogatása. Almásy 
László, a Kisgazdapárt alelnöke, a magyar közélet vezetőihez a 
Bulgáriából jövő vendégek fogadtatása alkalmából a következő levelet 
intézte: Folyó év április havában adják vissza a bolgár közélet 
vezetőférfiai azt a látogatást, amelyet mi a múlt év május havában 
tettünk. A bolgárokkal való érintkezés a két nemzet között olyan 
kölcsönös alapot teremtett, amelyre helyezkedve, kedves bolgár 
vendégeink fogadását előkészíteni óhajtom. Olyan programmot 
kívánok megállapítani bolgár vendégeink részére, amelyben egész 
Magyarország közéleti, gazdasági, ipari és kereskedelmi életét, a 
magyar föld szépségét, a magyar kultúra és magyar nép érdemeit 
megismerhessék. A bolgár vendégek körül belül ötvenen fognak 
ideutazni, akik között képviselők, írók, földbirtokosok, iparosok, 
gazdák megfelelő számban tesznek.

Negyven évig a népnevelés szolgálatában. Jahr Győző 
igazgató-tanító, Csekei Karoly, Horváth József tanító és 
Salamon Mártonne tanítónő negyvenéves szolgalat után most 
mennek nyugalomba. Valamennyi jubiláns Dunafőldvár köz­
ségben teijt sített szolgálatot. A derék népnevelőket szép 
ünnepség keretében búcsúztatták el az iskolából.

földgázforrás Szeged mellett. Szeged közvetlen közelében, az 
úgynevezett Madarász tónál a szakemberek a kutatások során föld­
gázt fedeztek fel. Győrffy István szegedi egyetemi tanár pontosan 
megállapította a földgázforrást. Győrffy István professzor felfede­
zése után nyílt levélben fordult Somogyi Szilveszter polgármester­
hez, hogy nyissák meg a szegedi földgázt. A polgármester ebben 
az ügyben a földmívelésügvi minisztériumnak tett jelentést.

Igen erős lesz a jövő év tele. Brovne, a washingtoni 
csillagda igazgatója, kiszámította, hogy 1926-ban a nap fel­
színén hatalmas napfoltok fognak megjelenni és ezért a nap 
melegítő és világító ereje csökkenni fog. Az 1925—26. évi 
tél szokatlanul erős lesz, a nyár pedig gyenge és hűvös. 
Az 1926. év hasonlítani fog a 1816. évhez, amely egész sereg 
időjárási katasztrófáról és roppant teléről nevezetes. Már 
1925-ben hűvös lesz a nyár, mintegy előhírnöke a jövő 
évnek.

Az utolsó kecskeméti 48-as honvéd. Batka Gáspár, az utolsó 
kecskeméti 48 as honvéd Vízkeresztkor töltötte be százkettedik 
életévét és ugyancsak Vízkeresztkor ünnpelte meg nevenapját is. 
Ez alkalomból Zsitvoy Tibor dr. nemzetgyűlési alelnök, ki Kecs­
keméten tartózkodott, továbbá a kecskeméti 48-as kör elnöksége, 
meleg ünneplésben részesítette az öreg honvédet. Batka Gáspár 
különben jól érzi magát és a legjobb egészségnek örvend. Kije­
lentette, hogy évek óta megtakarított s mintegy hét millió koro­
nára felszaporodott nyugdiját alapítványként óhajtja elhelyezni. 
Az az óhaja, hogy alapítványának kamatait minden évben a Ludo- 
vika Akadémia vagy más katonai főiskola jó előmenetelő kecske­
méti születésű tanulójának adják.

Másolati Az Ecclésia T. Igazgatóságnak, Budapest. Hálás kö 
szünetét tolmácsolom a börcsi r. kath. hitközségnek a szerelvény 
elszámolás méltányos árszabásáért. A leszállított harangokkal teliesen 
meg vagyunk elégedve. Hangjuk kellemes, hosszan csengő. Ossz- 
hangzásuk kifogástalan. Azt hiszem, hogy terjesztői lesznek majd 
az «Ecclésia» jóhírnevének! Abda, 1925 január 2. Kiváló tiszte­
lettel Német Lajos s. k., plébános.
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Borzalmas rablógyilkosság a fővárosban. A főváros 
lakosságát borzalmas rablógyilkosság tartja izgalomban. 
Léderer Gusztáv csendőrfchadnagy a Tölgyfa-utca 4. számú 
házban lévő lakásán revolverrel megölte Kodelka Ferenc 
kolbászárúgyárost, azután felesége segítségével feldarabolta 
a hullát, hogy könnyebben elrejthesse bűnének áldozatát. 
A rendőrség azonban felfedezte a borzalmas gyilkosságot s 
az elvetemült házaspár huszonnégy óraval a gyilkosság
elkövetése után már a rendőrség foglya volt. Léderer hamar 
megtört s részletes beismerő vallomást tett. Elmondta, hogy 
Kodelka régi barátja volt s gyakran járt fel hozzájuk.
A gyilkosság napján is náluk töltötte az estét, sőt ott is 
feküdt le. Mikor elaludt, Léderer végrehajtotta a véres tervet, 
amely a felesége agyában fogamzott meg s amelynek végre­
hajtására az asszony hosszú idő óta unszolta őt. A meg­
gyilkolt embertől hetvenmilliót szedtek el. Beismerő vallo­
mást tett Lédererné is, ő azonban egészen az urára tolja a 
gyilkosság kieszelését. Léderert a Margit-köruti katonai fog­
házban, feleségét és testvérét, Léderer Sándor bankhivatal­
nokot, aki tudott a gyilkosságról és ezért bűnpártolás miatt 
letartóztatták, a rendőrségen helyezték el. A detektívek
most a bűnös házaspár 
előéletét igyekeznek ki­
kutatni s ugyancsak szé­
leskörű nyomozást indí­
tottak annak megállapítá­
sára, hogy Lédererék lelki­
ismeretét nem terheli-e 
több gyilkosság is?  Igen 
komoly okok szólnak 
amellett, hogy a lágymá­
nyosi tóban évekkel ezelőtt 
talált csonka hulla is 
Lédererék áldozata.

Akik szalmakazalban
laktak. A soproni Erzsébet- 
kórházban két családot gon­
doznak most, amelyek már 
esztendők óta szalmakazalba 
vájt üregben tengették éle­
tüket. Az egyik szalmalakót.
Graesinger szobafestőt és 
feleségét régebben ismerik a 
rendőrségen is. Tudták, hogy 
elképzelhetetlen, embernek 
nem való sorsban élnek és 
ezért ellenőrizték szalmalaká­
sukban, amely helyett nem 
adhattak mást — mert üres 
lakás Sopronban sincsen. Soproni illetőségűek s így kénytelenek 
megtűrni őket szalmaszállásukon. A másik szalmalakókról nem 
tudtak a rendőrségen. Stuka Antal napszámos feleségével és 
nyolchónapos gyermekével a külterület egyik szalmakazlában élt. 
Borzalmas állapotban kerültek a kórházba. A szerencsétlen fiúcska 
teljesen meztelen volt.

Bokányi «elvtárs» sikkasztott. Bokányi Dezső volt nép­
biztos, akit a magyar bíróság halálra ítélt, de magyar fog­
lyokért Oroszországnak kiadtunk, új állomáshelyén is mél­
tóan képviselte a szovjeteszmékeí. A moszkvai kormány 
pénztárából ugyanis 3000 dollárt sikkasztott, valószínűleg 
•minden az enyém* jelszóvá változtatva a «minden a miénk* 
gerstli ízű eszmét. Az egykori kőműveslegény nem elégedett 
meg azzal, hogy burzsuj lett Oroszországban, a vagyon­
szerzésről semmiképen sem akart lemondani. Kis csinytevé- 
seért azonban megbűnhődött, mert elvtársai nem szeretik, 
ha más elveszi azt, amit ók loptak. Ezért azu'án Bokányi 
eiytársaí száműzték a Jeges-óceán mellé Arhangelksbe — 
tíz esztendőre.

A1 oroszlán lehúzta szelidítője hátáról a bőrt. Edinburgban 
a napokban kezdődött az országos vásár. A Nevergery-téren sátrak 
alatt cirkusz ütött tanyát és az első előadáson borzalmas eset tör­
tént Egy fiatal oroszlán, amelyet az állatszelidítő bottal akart 
megfékezni, rávetette magát a szeliditőre, hátára ugrott s ruhájá­
val együtt a bőrt is lehúzta róla. A cirkusz alkalmazottai vas- 
rudakkal verték le a bestiát az állatszelidítőről, akinek sebei sú­
lyosak. A közönség fejveszetten menekült a cirkuszból.

Nem a ruha teszi az embert. A mesés gazdagság hírében 
álló kanadai herceg, Mac Rallay o f Odhley, hosszabb idő óta 
Luganóban tartózkodik, ahol bötezűsége révén igen nagy nép­
szerűségre tett szert. Bárki fordul hozzá pénzadományért, min­
denkinek juttat összegeket. Legutóbb a tóparti sétányon találko­
zott egy öreg hölggyel, akinek ruházkodását szerénynek lehetett 
mondani. A herceg egyenesen az öreg nőhöz tartott és átadott 
neki öt frankot. A hölgy meglepetve nézett a hercegre, majd szí­
vélyesen megköszönte és visszaadta az adományt. Egyben bemu­
tatkozott: «Viktória hercegnő, az angol király nővére vagyok*.

Károlyi Mihály: Magyarország becstelen miniszterelnöke.
Krauss Alfréd gyalogsági tábornok, a háború ismert kiváló had­
vezére nyilatkozott arról, hogy Károlyi Mihály mennyire bűnös az 
ország megrontásában. A tábornok kijelentése szerint Ausztria, 
Magyarország és a Német-birodalom nem utolsó sorban a minden­
féle pártú vezető politikusok tényleges felelőtlenségén pusztult el. 
Elvetemült gonosztevők és vérpadra valók azok az emberek, akik 
tehetségtelen és lelkiismeretlen törtetésükkel államokat és népeket 
nyomorúságra juttatnak. Ha így fogjuk fel a dolgot, akkor Károlyi 
Mihályt igen enyhén büntették meg. Károlyi elárulta Magyar- 
ország becsületét, amennyiben visszahívta a frontról a magyar 
csapatokat. Számtalan magyar vitéz életével lakolt Károlyi őrüle­
téért. Egy olasz ezredes később a következőt mondotta tisztjeink­

nek : </Mi nem értettük meg 
önöknek ezt a lépégét. Nyolc 
nap múlva a mi hadseregünk 
menthetetlenül összeomlott 
volna». Károlyi szétzúzta e 
talán döntő jelentőségű siker 
előtt az osztrák-magyar had­
sereget és megfosztotta Ma­
gyarországot négyesztendős 
hősi küzdelmének gyümöl­
csétől. Károlyi azzal koro­
názta meg nyomorultságáí, 
hogy gyalázatosán megaláz­
kodott ama francia előtt, aki­
nek lába elé tette le Magyar- 
ország becsületét. Érthető 
volt, hogy Franchet d'Esperay 
francia tábornok Belgrádban 
megvetően kirúgta Magyar- 
országnak ezt a becstelen 
miniszterelnökét.

A hadbavonult haran­
gok visszatérnek. Meghatott 
lélekkel fogadta a Bünkhegy- 
ség lábánál fekvő Fedémes 
község népe a világháború­
ban elvitt harang helyébe 
készített új harangot. Péter- 
vásárától magyar ruhás loavs- 
bandérium kísérte a faluba 

az új harangot, amelyet a hívek s főleg két amerikai honfitársunk, 
Vincze Mátyás és Urbán László nemes áldozatkészségéből szerzett 
Fedémes. Inczédy ®yula kántortanító vezetése mellett az ifjúság el­
énekelte a Himnuszt, majd Losonczy Géza segédlelkész mondott 
gyönyörű beszédet, amely után Bozzay István bükkszenterzsébeti 
plébános megszentelte az új harangot. Szentmise alatt, Urfelmu- 
tatáskor aztán megszólalt az új harang.

A pbai székesegyház és a ferde torony. Pisa Olaszország 
hasonnevű tartományának fővárosa. Építészeti szempontból egyik 
legje'entősebb városa Európának. Nyolcvan egyházi épülete közül 
legkimagaslóbb a székesegyháza, melyet 1063 bán kezdettek el 
építeni és 1118-ban szenteltek fel. 1597-től 1604-ig javítás alatt 
állott. A templom 95 méter hosszú, 32 méter széles, a bazilikák 
alaprajza szerint román stílusban épült, falai fehér márványból 
valók, érckapui — melyeket bibliai történetek ékesítenek — a 
XVII. században készültek. A templom belsejét nehány elsőrangú 
műremek díszíti. A templom mögött foglal helyet a battisterio 
(keresztelőkáoolna), melyet a XIII. században fejeztek be. A ká­
polna egv 30 méter átmérőjű kerek épület, 54 méter magas kupo­
lával, belül szószékkel és rajta gyönyörű domborművekkel. Ugyan­
csak a székesegyház mögött emelkedik a campanile (harangtorony), 
melyet 1174-ben kezdtek építeni és 1350 ben fejeztek be A torony 
54 méter magas, lapos tetejű és galéria fogja körül. Ezt a tornyot 
általánosságban pisai ferde toronynak hívják, mert 4'3 méternyire 
dél felé elhajlik a függőlegestől. Ez a furcsa elhajlás bizonyosan 
építés közben keletkezett. Képünkön a székesegyház, a battisterio 
kupolája és a ferde torony látható.

Papi szab ó t Szövik József reverenda és cimadakészitő: 
Budapest, VIII., Mária Terézia-tér II. Telefon: József bl—24.

A pisai dóm és a ferde torony.
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Baranya vármegye új alispánja. Az elmúlt héten tartották 
meg Pécsett a vármegyeháznak közgyűlési termében az alispán- 
választó közgyűlést. A törvényhatósági bizottság a vármegye al­
ispánjává Fischer Béla volt főjegyzőt választotta meg, aki a szerb 
megszállás alatt magaviseletével a vármegye közönségének bizal­
mát a legteljesebb mértékben kivívta magának.

Milyen erős a méhek mérge ? Méhszúrásban igen sok ember­
nek volt már része és ismeri a szúrás kellemetlen következményeit, 
melyek szívdobogás, hányás, hasmenés, csalánkiütés és néha el- 
ájulásban is nyilvánulnak. A méhek mérge ugyanis az ember vagy 
az állatok testébe jutva a vörös vérsejteket feloldja és így idézi 
elő a kellemetlen utóhatásokat. Ha a szúrás megismétlődik, úgy 
a méhek mérge sokszor még nagyobb állatokat is megölhet. így 
pl. egy 4-5 kg. súlyú kutyát l'5°/o-os méhméregoldattal beoltottak 
és az állat hamarosan elpusztult, mert erős görcsök közepette a 
lélegzetvétele megakadt. Érdekes körülmény, hogy a méhméreg- 
nek konzerváló hatása is van és ezért a méhek a mézbe is ereszte­
nek csekély méreganyagot, innen van azután hogy egyes méh- 
fajok méze néha mérgező hatást idéz elő. A méz okozta mérgezés 
azonban a legtöbb esetben még sem ezzel a körülménnyel magyaráz­
ható, hanem azzal, hogy a virágokból került bele valami mérges 
anyag a mézbe. (K.)

Különös öngyilkossági kísérlet. Különös öngyilkossági kísér­
letet követett el Lebovics Ilona elmebeteg leány az angyalföldi 
tébolydában. A huszonhatéves leány, aki már tavaly is súlyos mű­
tétet hajtatott végre magán, noha agybeli terheltségén kívül semmi 
egyéb baja nem volt, arról panaszkodott az orvosnak, hogy ön­
gyilkossági szándékból három vashajtűt szúrt a hasába azon a 
seben, amely még az operáció óta meg volt rajta. Az orvosok 
eleinte nem akarták elhinni a leány szavait, aki azonban addig- 
addig erősítgette, hogy csakugyan elkövette a különös öngyilkos- 
sági kísérletet, hogy végül is Röntgen-vizsgálat alá vették Lebovics 
Ilonát s ekkor legnagyobb meglepetésükre valóban megállapítot­
ták, hogy mélyen a hasba szúrva két hajtű fekszik, a harmadikat 
azonban nem tudták megtalálni. A leányt megoperálták és két 
hajtűt ki is szedtek belőle, a harmadik helyét azonban mindeddig 
nem sikerült megállapítani.

Nagyravágyó vigéc. A megszállott Bácska közönségét élénk 
derültségben tartja az a mulatságos eset, amelyben a hatóságokat 
alaposan falhoz állította egy kereskedelmi utazó. Marik Rezső 
zentai vigéc megirigyelte a miniszterek dicsőségét és egyik üzleti 
útján szerb külügyminiszternek adta ki magát. A hatóságokkal 
mindenütt ünnepeltette magát Díszes fogadásokat rendeztek tisz­
teletére, míg végre az egyik tisztviselő, aki ismerte a külügyminisz­
tert, rájött arra, hogy szélhámossal van dolga. A vigéc-küiügy- 
minisztert leleplezték és a rövid dicsőségért most az a kellemetlen­
ség vár rá, hogy a hatóság félrevezetése miatt meg fogják büntetni.

Hogyan szereznek lakást a méhek? Stafford-grófságban (Anglia) 
egy Stone nevű szabó furcsa módon vesztette el lakását. A mes­
ter épen dolgozott, amikor a nyitott ablakon át egyszerre egy 
méhraj nyomult a szobájába. Hiába próbálta a megijedt szabó a 
kellemetlen vendégeket elűzni, azok otthonosan megfészkelték ma­
gukat a lakásban és bevonultak a hálószobába. Mialatt Stone csa­
ládjával tanácskozott, hogy mi a teendő, az ablakon át egy máso­
dik, majd egy harmadik méhraj repült a szobába. Vad harc kelet­
kezett, de semmi sem használt, még egy gáztámadás sem (a vilá­
gítógáz csapjának kinyitása) s végül a család csúnyán összecsip- 
desve, otthagyta a lakást. Most egy vendégszerető szomszédnál 
gondolkoznak a szegény emberek arról, hogy mikép szerezzék 
vissza a lakásukat.

Aki alagutat ásott a felesége sírjához. A büntetőbíróság 
kétheti fogházzal és 150 aranymárka pénzbüntetéssel sújtott egy 
Klemke nevű artistát, aki ellen az volt a vád, hogy halottgyaiá- 
zást követett el. Klemke ugyanis a felesége sírjához alagutat ásott 
s azon keresztül többször meglátogatta felesége sírját. Állítása 
szerint, legelőször azért kereste fel, hogy meggyőződjék róla, vájjon 
nem tetszhalott-e? Később pedig gyakran vitt halott feleségének 
virágot és édességeket Klemkét felmentették a halottgyalázás vádja 
alól és sírbolygatásbar. mondották ki vétkesnek.

Halálos kíváncsiság. A bostoni (Amerika) ottani Radcliffe 
leányiskola két növendéke közös elhatározással megmérgezte magát, 
csak azért, hogy megtudják, milyen a halál érzése. A két leány] 
a 18 éves Orace Williams és a 19 éves Margaret Scoggins méreg- 
pilulákat vett be. Órákon keresztül élet és halál közölt lebegtek s 
csak nehezen sikerült megmenteni őket az életnek. Az iskola igaz­
gatója szerint mindkét leány a legjobb diákok közé tartozott s 
különösen Scoggins valóságos dísze és büszkesége volt az iskolá­
nak. Ezeknek az amerikai leányoknak, úgy látszik, nagyon jó dol­
guk volt, hogy már egyébre sem voltak kíváncsiak, mint a halálra. 
Majd ha megöregednek és valóban közel érzik az elkerülhetetlen 
sírt, nem lesznek olyan kíváncsiak rá.

Keményfa készítése puhafából. Tudvalevő dolog, hogy a ke­
ményfa sok szempontból (mint pl. bútorkészítés, sétabotok stb.) 
jóval értékesebb és hasznosabb anyag, mint a puhafa és aránylag 
sokkal kisebb mennyiségben is fordul elő, ezért árban is felül­
múlja a puhafát. A nagymértékű keményfaszükséglet adta azt a 
gondolatot, hogy puhafából próbálkozzanak keményfát előállítani 
— és a kísérletek eredményre is vezettek. A puhafa puhaságát 
ugyanis az okozza, hogy anyaga nem annyira töm ött; ha nagyító­
üveggel nézzük, úgy látni fogjuk, hogy az egyes farostok között 
nagyobb hézagok vannak, ezzel szemben a keményfák, mint a tölgy, 
a dió, az ébenfa nem tartalmaznak annyi sok hézagot. A meg­
oldás tehát egyszerűnek iátszik, össze kell préselnünk a puhafát, 
így kevesebb lesz a hézag és keményebb a fa. Az átalakítandó 
puhafát egy készülékbe helyezik, mely igen magas, háromszáz lég­
köri nyomást is kibír és ebbe a készülékbe eleinte vizet préseltek 
a fa összenyomására; ez a módszer azonban nem vált be, mert a 
víz beivódott részben a hézagokba és emiatt nem sikerült tökéle­
tes keményfát előállítani. Újabban azonban aszfaltot használnak 
víz helyett és ez jól bevált, mert csak csekély mértékben hatolt be 
a hézagokba. Erre a célra felhasználandó fatörzseket természetesen 
előbb a héjától meg kell tisztítani és néhány óráig hagyják bent 
a készülékben 100 C° hőmérsékleten olyan erős nyomás alatt, 
hogy a fatörzs felényire préselődik össze. Az ilyen módon el­
készített puhafa tökéletesen felveszi a versenyt a természetes 
keményfákkal. (K )

A hű kutya. Huszár Gábor győrszemerei gazda a győri 
temetőben egy fára felakasztotta magát. Az öngyilkosra kutyája 
tette figyelmessé a temetőöröket. A kutya ugyanis a felakasztott 
ember mellett ült és keservesen vonított. Mikor a temetöőrök le 
akarták venni a holttestet, a hatalmas juhászkutya megtámadta őket 
és senkit sem engedett gazdája holttestéhez. Végre is hurkot vetet­
tek a kutya nyakára és úgy vonszolták el. Az öngyilkos akkor már 
halott volt.

Kétezeréves baktériumok életrekeltése. A baktériumok, ezek 
a szabad szemmel nem látható parányi szervezetek, melyek az 
ember életében úgyszólván a legfontosabb szerepet játszák egész­
ségügyi szempontból, mivel úgy a levegőben, mint a vízben és 
talajban, sőt magukban az élő szervezetekben is millió számra 
nyüzsögnek és egyes alakjaik a legborzalmasabb járványos beteg­
ségek terjesztői, rendkívül szívósak úgy a hideg, mint a meleggel 
szemben és ha meg nem felelő körülmények közé kerülnek, akkor 
beszáradnak, életműködésüket teljesen szüneteltetik addig, míg 
megfelelő körülmények közé nem jutnak s ekkor újra elkezdenek 
élni és szaporodni, mintha mi sem történt volna. Minden szívós­
ságuk dacára sem gondolná azonban az ember, hogy egy-kétezer- 
éves pihenés után is képesek életre ke ni. Egy francia tudós azon­
ban egy kétezer évvel ezelőtti időből származó papyrus rostjai 
között nagyítóval apró baktériumokat fedezett fel és sikerült ezeket 
a szervezeteket a nekik megfelelő életkörülmények közé juttatva 
kétezeréves álmuk után életre kelleni. Az életre kelt lényekről azt 
is megállapították, hogy ezek ugyanazon fajok, melyek ma is élnek 
az Egyptomban termő papyrusnövények szárában és leveleiben, 
így tehátezek a szervezetek már kétezer év előtt éltek a növény 
rostjai között és mivel a növényből az íráshoz szükséges papyrust 
készítették, környezetükből a nedvesség eltűnt, az életkörülmények 
nem voltak megfelelők, tehát ők is beszüntették életműködésüket 
de kétezer évvel később kellő nedvességhez jutva képesek voltak 
életüket újra folytatni. //{ t
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Orosz ellenforradalmi készülődések. Nikolajevics Nikolaj 
orosz nagyherceg nagy propagandát fejt ki külföldön a 
szovjetkormány ellen. A nagyherceget állítólag igen sokan 
támogatják olyanok, akik előkelő helyet foglalnak el a vörös 
hadseregben. Ezek azt a hírt közölték Nikolaj nagyherceg­
gel, hogy a szovjetkormány csakis a vörös rendőrség zászló­
aljaira számíthat, a hadsereg többi része azonban megbíz­
hatatlan. A külföldön tartózkodó orosz gyárosok és nagy­
tőkések Ígéretet tettek Nikolajevicsnek arra, hogy a szovjet 
ellen indítandó fegyveres mozgalmat támogatják. Ruskij 
tábornok, aki most tért vissza Keletről Parisba, közölte 
Nikolajevics nagyherceggel, hogy százezer emberével készen 
áll a fégyveres támadásra Szovjetoroszország ellen. Niko­
lajevics nagyherceg egyébként tiltakozását jelentette be amiatt, 
hogy Cirill nagyherceg cárra kiáltotta ki magát, mert a volt 
orosz cár halála nincsen kétségtelenül bebizonyítva. Az orosz 
nép egyébként is azt látná legszívesebben a trónon, aki őt 
a vörös uralomtól megszabadítja.

Még a bíróság Is gúnynak veszi, ha a cseheket dicsérik. 
A csehek kétheti fogházra Ítélték Tiszó József nyitrai püspöki tit­
kárt, mert egy gyűlésen dícsérően nyilatkozott a esetiekről. A tör­
vényszék azzal indokolta a büntetést, hogy a titkár a dicséretet 
gúnyból használta. Két hónappal ezelőtt ugyancsak kétheti fog­
házra Ítélték Tíszót, mert egy népgyűlésen szidta a cseheket.

Egy évig bujkált a lakásán. Tíz hónappal ezelőtt a szegedi 
rendőrség körözölevelet adott ki a megbukott Kroó-bank cégveze­
tője, Kroó György ellen, aki a kellemetlen következmények elől 
külföldre távozott. Kroó György a hatóságok figyelmét kikerülve 
visszatéit Szegedre és lakásán majdnem egy esztendőt töltött ön­
kéntes fogságban, anélkül, hogy valaki tudott volna róla. A napok­
ban Kroóék lakásából erős vitatkozás zaja hallatszott ki az utcára, 
amelyről megállapították, hogy az Kroó György és édesanyja 
között folyt le. Detektívek mentek a lakásba és Kroó Györgyöt 
tizhónapos önkéntes fogságából átkisérték az ügyészségre.

Alagút a Gibraltár! szoros alatt. Újabb időkben ismét sokan 
foglalkoznak a Gibraltári tengerszoros alatt építendő alagút eszméjé­
vel, amely alagút talán már rég el is készült volna, ha a világ­
háború meg nem akadályozza a terv valóraválását. Ez az alagút 
a tenger alatt haladna és összekötné Spanyolországot Marokkóval, 
vagyis Európát Afrikával. Az utazók tehát kiszállás, illetve hajóra- 
szállás nélkül juthatnának el a Földközi-tenger afrikai partjára. 
Az alagút megépítése természetesen hihetetlen nehézségekbe ütközik 
s a legmodernebb technikai vívmányok mellett is óriási feladatokat 
ró a vállalkozókra. Az alagút hossza a tervek szerint 25 km. lenne 
(az eddig épített leghosszabb alagutak közül a Simplon-alagút 
csak 19 km.) és emellett még nagy mélységre kellene a tenger 
alá lehatolni. Ezt a 25 kilométeres utat az expressvonat 20 perc 
alatt futná meg, tehát elképzelhetetlen gyorsan jutnánk el egyik 
világrészről a másikra. A terv kivitelét egyébként pénzügyi nehéz­
ségek is hátráltatják (KJ

A testvéri szeretet legszebb példája. A testvéri szeretet és 
önfeláldozás gyönyörű példáját mutatta Somogyi Jenő jézustársa­
sági atya, akinek fivére, a honvédelmi minisztériumba berendelt 
tábornok súlyos műtéten ment keresztül. A tábornokot csak úgy 
lehetett megmenteni az életnek, ha vért öntenek át a testébe. 
A jézustársasági atya azonnal jelentkezett, hogy karjából vért 
ömlesszenek át fivére szervezetébe. Két és fé l  deciliter vért vettek 
el tőle s ezzel sikerült is a tábornok életét megmenteni.

Megmérgezték a gyermekűket. A Baranyában levő Piskó 
községben 1924 novemberében meghalt Bobok István hároméves 
fiú, akiről szülei azt hiresztelték, hogy megfulladt. A faluban 
székében azt suttogták, hogy a kis fiút szülei tették el láb alól. 
A csendőrség megindította a nyomozást, melynek során kiderült, 
hogy a kis fiút sóját atyja gyilkolta meg az anyja által rétesbe 
sütött maszlagos redöszirommaggal. Az elvetemült gyilkost letar­
tóztatták.

Másolat. Tekintetes «Harangművek» Részvénytársaságnak, 
Budapest. Harangunk, melyet önöknél készíttettünk, vCise hangú, 
193 kg. súlyú. Általános meglepetést keltett dallamos, lágy zenés 
bugásával, gyönyörű szép hangjával. Az egyszerű népek azt mon­
dogatták, hogy olyan «nagyvárosiasa hangja van és úgy szeretik 
hallgatni, mintha Egerben volnának. Hálásak vagyunk az «Ecc!ésia» 
harangügyét kezelő hivatott szakértő iránt, mert kiválóbbat adtak 
a megígért jónál. Fogadják tehát legtelje-ebb köszönctünket és el­
ismerésünket ! Fedémes, 1925 január 3. tíozzay István s. k., lelkész, 
Inczédy Gyula s. k., kántortanító, Vényé József s. k., községi bíró_

A i l h m l l ,  túdócsucshurutot, rekedtseget stb. gyógyít: 
Asthma Gyógyintézet, Inhab^num, Róntgemntézet, Budapest, 
Andrássy-út 87. sz. Telefon: 123—82. (Olcsó betegszobák.)

Áradások francia és orosz földön. Franciaország több részé­
ből árvizeket jelentenek. Számos város és helység víz alatt áll, úgy 
hogy részben az élelmiszerszállítás is nehézségekbe ütközik. A Maas, 
a Szajna, valamint mellékfolyóik állandóan áradnak. Az árvíz a 
mezőkön máris tetemes károkat o'-ozott. A vihar a francia tenger­
parton időközben elcsendesedett. Brüsszel közelében egy vasúti híd 
összeomlott. Épen az összeomlás pillanatában haladt el a hídon 
egy tehervonat. Tizenkét teherkocsi bezuhant a folyóba. Pétervári 
jelentés szerint a Finn-öböl vize behatolt a Néva torkolatába és 
több szigetet elöntött. A szigetek lakói még idejében elmenekültek.

Gyújtogató öngyilkos. Csiszár Mihályné orosházi kereskedő 
hatvanéves anyja petróleummal végigöntötte az üzletet, majd meg- 
gyujtotta, azután pedig felakasztotta magát egy szegre. Mire a 
tűzoltók kivonultak, az asszony meghalt. Valószínűleg anyagi gon­
dok kergették a halálba.

Kókuszdiószüret.
Ázsiában a hókuszpálma törzse húsz-harminc méterre is m egnő; nyolc 
éves korától egészen száz évig az év minden szakában érlel gyümölcsöt; 
egy-egy fán százötven dió is van. Rendkívül hasznos és sok mindenre 
felhasználható gyümölcs. Belsejében tejszínü folyadék van, megerjesztve 
sze zes italt ad. Belét vagy frissiben fog>asztjak, vagy elkészítve. Olajat 
is sajtolnak belőle. Fiatal levelei, rügyei nemcsak kitűnő főzeléknek hasz­
nálhatók, de összevagdalva napokon át dús levet eresztenek, melyből 
pálmabort készítenek. Idősebb leveleivel kunyhót fednek, kosarat fon­
nak stb. A gyümölcs kemény csonthéja megtisztítható, esztergál,ózható, 

úgy hogy lámpát, edényt, evőeszközöket készítenek belőle.

Lezuhant harang. Az újpesti katholikus templomban vízkereszt 
délutánján a templom nagy harangja leszakadt, áttörte az alatta 
levő mennyezetet és az erős gerendák közé ékelt óraszerkezetre esett 
rá. Még nagy szerencse, hogy a hatalmas súlyú nagy harang, amely 
épen lengés közben szakadt le, erre a helyre esett, mert különben 
még nagyobb rombolást vihetett volna véghez.

Állati hullafeldolgozó telepek. Egyrészt közgazdasági, más­
részt állategészségügyi szempontból igen nagy jelentőségű intéz­
mény az állati hullafeldolgozó telepek létesítése, mely kérdés iránt 
az ország legkülönbözőbb részein az utóbbi időben fokozottabb 
érdeklődés nyilvánul meg. Ezen intézmény lényege, hogy a jár­
ványok csiráit terjesztő dögtereken veszendőbe ment állati hullák 
anyagai bizonyos eljárásokkal fertőző képességeiket elveszítve, 
különböző ipari és mezőgazdasági célokra felhasználható anya­
gokká dolgoztatnak fel és hathatós állatorvosi felügyelet válik 
lehetővé a járvány területén s végül bizonyos megtérítésre tarthat 
számot a gazda elhullott állata után. Ily telepek sürgős létesítésére 
nagy súlyt helyez a Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara is és az 
illetékes tényezők figyelmét a kezdeményező lépések megtevésére 
felhívta.
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(8. közlemény.)
A báró ismét nehezteléssel kezdte:
— Nem tudom, mi ütött beléd, hogy soha nem lehet 

téged megtalálni!
— Beteg voltam. Pihennem kellett!
— Beteg voltál? Talán züllöttéi!
— Nem, hetek óta nem voltam sehol. Feküdtem!
Mindezt Gábor még mindig — kísérletképen — mon­

dotta, hogy a báró rájöjjön a — tévedésre — s vége legyen 
már ennek a kellemetlen helyzetnek.

Madarász azonban rendíthetetlen nyugalommal folytatta :
— Hiszen meg is látszik rajtad, hogy kimerült vagy. 

A fáradtság nyomai észlelhetők minden mozdulatodnál. Nem 
vagy olyan ruganyos, mint voltál. A hangod is olyan kü­
lö n ö s ...

Igen, ez a hűlésemtől van! — kapott a szón Gábor. 
De a gondolatai pillanatok alatt megváltoztak. Ha még most 
sem vette észre a báró a csalást, akkor ezután sem fogja 
észrevenni, csak ügyesen fenn kell benne tartani a tévhitet.

— De most már, remélem, jobban vagy s nem fogsz 
elkerülni bennünket!

— Nem, nem, Tiborkám! — válaszolt szemtelenül 
Gábor.

— Nézd, igen fontos beszélni valóm volr» veled. Kissé 
kényes a dolog, de azt hiszem, épen ezért bízták rám ! — 
mondta az «oroszlánvadász» nem kis büszkeséggel.

— Parancsolj!
— Béla, tudod, hogy teljesen tisztában vagyok sze­

relmi ügyeddel. Bár csak egyszer tettél erre célzást, mégis 
nem maradt előttem titok, hogy kit akartál elvenni. Szoboiszki 
akkoriban mereven elzárkózott az elől, hogy beleegyezését 
adja ehhez a házassághoz s leánya részére — hogy úgy 
mondjam — megfelelőbb férjet keresett. . .

Gábor mindnagyobb álmélkodással, de valami rossz 
sejtelemmel hallgatta ezt a bevezetést. A báró pedig nyugod­
tan, szinte bocsánatot kérve a hangjával az ügybe való be­
avatkozásáért, folytatta:

— Szoboiszkinek azonban — úgy látszik — igen nagy 
igényei lehettek, nem talált megfelelő férjet. Végül is kény­
telen volt eleget tenni leánya kívánságának, aki szívére hall­
gatott a választásnál s kijelentette apjának, hogy csak hoz­
zád megy feleségül, mert téged szeret.

— Engem . . .  ? De bocsánat. . . !
— Ugyan, kérlek, hát talán most is titkolózni akarsz . . .  ? 

Előttem i s . . .  hát nem tartasz olyan jóbarátodnak, aki előtt 
nyíltan feltárhatod a szívedet?

— Bocsáss meg, Bélám — zökkent vissza Gábor a 
szerepébe — előtted nincsenek titkaim!

— Szoboiszki épen elég időt töltött már nálunk s ért­
hető, hogy megunta a budapesti levegőt. Most azután a bir­
toka körül is igen sürgős elrendezni valói vannak s ezért 
sürgősen haza kell utaznia.

— Kérlek, ezt nagyon helyesen teszi, én úgy sem nő­
sülök !

— Dehogyis nem ! Várj csak, most akarok rátérni arra, 
amit tulajdonképen mondani akartam!

— Ez épen elég vo lt! — sóhajtott Gábor.
— Megértem lehangoltságodat, de mindjárt vidámabb 

leszel, ha meghallgatsz! A napokban egyik barátom vacso­
ráján együtt voltam Szoboiszki.vel. Ő tudja rólam, hogy kö­
zöttünk bizalmas barátság van s ennek tudatá­
ban mondotta el nekem a te egész házassági 
ügyedet, jobban mondva közeledésedet a leá­
nyához. Szóbeszéd közben kifejtette, hogy eddig

ö ellenezte a házasságot, de belátta, hogy helyesebb, ha 
leánya maga dönt ebben a kérdésben, amely elvégre is csak 
reá tartozik. Most már tehát nem volna kifogása a házasság
ellen, sőt azt szeretné, ha minél előbb nyélbeütnétek, mert
neki hamarosan haza kell utaznia Lengyelországba. Már egy 
esztendeje, hogy birtokait nem látta s az öreg szeret min­
denkinek a körmére nézni. Tudod, Bélám, nem tett nyilt 
felszólítást, hogy mindezt közöljem veled, de a cél világos 
vo lt. . .  de öregem, nem értem, miért tördeled úgy az ujjai- 
dat s a homlokod verejtékes. . .  érthetetlen . . .  valami bajod 
van talán ?

— Bajom? Ha a báró ú r . . .  ha t e . . .  te azt tudnád!
Az egyik lábam már a sírban van ! Na, még csak ez
hiányzott !

Gábor elővette Berenyey zsebkendőjét, megtörölte a 
homlokát, fújt néhányat, hogy kipróbálja, kap-e még le­
vegőt.

— Vedd le azt az ostoba álarcot! De hiszen te tény­
leg beteg vagy! Hát miért jöttél el akkor, szerencsétlen! — 
szólt Tibor részvéttel.

— Levenni az álarcot! — ijedt meg Gábor olyannyira, 
hogy menten jobban lett. — Ó, semmi, öregem, az egész! 
Meleg van itt. De menjünk talán táncolni. Mozogni jobban 
szeretek!

Dehogyis szeretett mozogni. Szökni akart. Már attól 
kezdett tartani, hogy itt mindjárt össze is házasítják őt azzal 
a . . .  ki is lehet a z . . .  ? Kinek udvarolhatott a gazdája ? 
S hogy ő erről még csak nem is tudott!

— Még egy percig várj csak. Tehát megértettél, úgy-e? 
Én a leghelyesebbnek tartanám, ha még ma este beszélnél 
az öreggel. Azt különben már neked kell tudnod, mi a 
teendőd. Szereted. . .  ? Nagyon . . .  ? — kérdezte a kis báró 
mosolyogva, bizalmaskodva.

— Azt a Szobornickit. . .  ?
— Nos, az öreget is, de inkább a lányát ?
— É n -e ? .. .  Imádom! — mondta Gábor elkeseredet­

ten. — Még ilyet kérdezni!
— Hát beszélj először vele. Ti kelten jobban megtár­

gyalhatjátok a dolgot s kedves menyasszonyod — egyébként 
fogadd őszinte szerencsekívánataimat — valószínűleg nem 
lesz veled szemben titoktartó és elmondja, mi a kedves pa­
pája kívánsága. Én tehát a nem nyíltan, de érthetően reám 
bízott feladatnak eleget tettem. Tehát még egyszer, öre­
gem! — s Tibor szívélyesen kezet szorított barátjával. — 
Most pedig siess hozzá, nem tartalak fel!

Ezzel felálltak. Gábor ismét letörölte a verejtéket hom­
lokáról. Lábait megfenyítette, hogy ne reszkessenek annyira 
s azután mentek vissza bálterem felé.

— Nagyon köszönöm, kedves Tiborkám! — búcsúztak 
ismét.

Gábor sietett lerázni a kedves Tiborkát, hogy minél 
előbb eltünhessék innen. Még mindig nem késő, gondolta 
magában s elhatározta, hogy most már, ha kell, erőszakkal 
is megszökik innen, agyonüti azt, aki visszatartja.

Tibor még kart karba öltve állt a terem ajtajában 
Gáborral, amikor ez búcsúzott Ebben a pillanatban egy 
kicsi szőke leányka lejtett arra egy párducbőrős hűn vitéz­
zel. A leányka kedvesen mosolygott Gáborra.

— Nos, Bélám, kérd fel szépen s intézd el az ügye­
det. Az öreg türelmetlen, addig üsd a vasat, amíg meleg.

A szőke leány és a hun vitéz most épen elé- 
í j f c - j ü k  ért. Tibor gyengén előretolta a gyámoltalan 
5- Gábort, úgy, hogy a hirtelen mozdulatot felkérésnek

kellett tekinteni, ha még oly előírásellenes volt is.



9 2 5 . január 18. 1 1

T R É F Á K '
Vizsgán.

Elsőosztályú tanyai iskolásokat szám tanból faggat a tanító. 
Kérdi az egyik n e b u ló t :

— Mondd meg, mennyi 15 meg 5?
A fiú hallgat, mint a sir.
— Miért hallgatsz, hiszen tegnap még tudtad ?
— Úgy ám — felel a gyermek — de most cipó van a lá­

bamon. (Beküldte Kukta Béni Ceglédről.)
Gyerekszáj.

Egy hatéves fiúcska arról beszél, hogy milyen is lesz, ha 
meg fog házasodni.

— Minden rokonomat meghívom a lakodalomra — büszkél­
kedik — csak apámat és anyámat nem.

— Miért? — kérdi tőle valaki.
— Kölcsönkenyér visszajár. Ö k sem hívtak meg engem a

lakodalmukra. (Beküldte Molnár István NagvpaUról.)

A vén javíthatatlan.
Egy földbirtokos — a régebbi időkben — deresre húzatta a 

kocsisát, mert örökké részegeskedett. Sajnálta maga is a vén betyárt, 
de a fegyelem kedvéért mégis csak meg kellett már valamit 
tenni. Az öreg kocsis hasrafekszik a deresen, egy legény már 
majd suhint, mikor a birtokos még egy utolsó próbát tesz:

— Hát te semmirekellő, kell-e még több bor?
Mire a vén korhely csillogó ábrázattal hátrafordul és így felel:

Hun van hát. (Beküldte Túrás István Somogy iádról.)
Ébresztő.

Mama: Ugyan, Pistike, miért zörögsz olyan nagyon, hogy 
még a harmadik szobában sem lehet tőle megmaradni.

Kisfiú: Képzeld mama, játékközben elaludtam és Így akartam
magam felébreszteni.! _ . . .  ,& 1 (Beküldte Csala János Ceglédről.)
Alj vihar.

— Azt hallottam, hogy maga meg tudja jósolni a vihart.
— Nemcsak hogy jósoln:[tudok vihart, de elő is tudok idézni

vihart.
— Hogyan ?
— Ha éjjel két órakor megyek haza a feleségemhez.

" R E J T V É N Y E K ^ -
1. K é p re jtv é n y .

(Beküldte Braun Andor Kúnágotáról.)

2. B e tQ re jtv é n y .

Szív >
ószó ószó

J ószó ószó
ószó ószó

(Beküldte te l  nagy Imre né Duna- 
szenlbenedekröl.)

3 . B e tű re j tv é n y .

-I- 6  ó
(Beküldte Kiss József Kőcserről.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 6-ik számunkban közöljük.

A múlt évi 51-ik számban közölt rejtvények helyes
megfejtése:

1. Betűrejtvény: Sokaság.

2. Számrejtvény: Befordultam  a konyhára, rá­
gyújtottam  a pipára. (Bertalan, dohány, furulya, 
torta, Mária, gyár, pap, jók, m, a.)

Megfejtették: Csatári Mihály, Kiss Dezső, Kerekes Ádám, Bagi 
József, Csiszár István, Dombó János. Koplik óvnia, Mészáros István, 
Varga Lujza, Varga Anna, Schubert József, Eszter István, Kocsis [ános, 
Balog Péter, Soós József, Molnár Mihálv, Szijjártó István, Dékány József, 
Kerekes Károly.

Jutalom könyvet nyertek: Csatári, Mihály (R étszilas), 
Kiss D ezső (K iskunhalas), Kerekes Ádám (Rákospalota), 
Bagi József (Székesfehérvár), Dékány József (Erzsébet- 
falva).

Az 1-ső számban közölt rejtvények helyes megfejtésé 
megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

------  -tm -m  i i N l e u j K n  i  — ------

----VÁSÁR é s  PIAC —
(Fővárosi árak 1925. január hő ll»6n.)

G abonavásár. 76 kilogrammos tiszavidéki búza 560—562.500, 
pestmegyei és dunántúli 557.500—560.000, 78 kilogrammos tiszai búza 
572.500—575.0 ;0, pestmegyei és dunántúli 570—572.500, rozs 450—455.000, 
takarmányárpa 305—415.000, sörárpa 480—510.000, zab 415—425.000, ten­
geri 230—282.500\orona métermázsánkénl.

Liszt- és ő rlem én v p iac . Dupla 0-ás 7800—8000, 0-ás 7500—7600, 
2-es 7300, 6-os 6003. takarmányliszt 3000, korpa 2350—2400, 1-es rozs­
liszt 6000, 75°/o-os 7,5%-os egységes rozsliszt 5400 K kiiogrammonkiní.

T akarm án y . Rétiszéna, elsőrendű ó 115—130T00, másodrendű ó 
90—120.000, harmadrendű csomagolásra 40—90.000, nádtakarmány, száraz
30.000, muharszéni 150 — 175.00Ó, lucernaszéna 160—195.000, zabosbük- 
könyszéna 125—160.000, takarmányrépa 40—55.000, alomszalma 55—70.000, 
zsuppszalma 75—100.000 korona métermázsánként, zsuppszalma. 1 kéve 
3000 —4500 korona. Műtakarmánv: Korpa 2400 (január—áprilisra 2600), 
Konkoly 2400 (2600), 8-as takarmányliszt 3300 (3S00), répaszelet 1500, 
malátacsira 2600. malátatörköly 3000. szárított moslék 3300, olajpogácsa 
3200, szárított extrahált liszt 1609, lótáp 1500, melassz 1200 korona°kilo- 
graminonkint.

V etőm agvak. Bab, fehér 460—4S0.000, babT~tarka 410—440.000, 
baltacimmag 620—650.000, borsó, Viktória 560—620.000, bükköny, tavaszi
310—J30 000, cirokm ag-------- .-------- , rsibehur 300—320.000, csiliagfürt
300—320.000, fehérhere 5,000.000—6,000.000, kendermag 650—700.000, 
köles, fehér 360—320.000, köles, szürke 260—270.000, köles, piros 
270—230.000, lencse, kisszemű 350—400.000, lencse, nagyszemű 650—
750.000, l ó b a b ----- .-------- , lóheremag, nyers, nagyarankás, nem tisztít­
ható 2,400.000—2.800.000, lóheremag, nyers, nagyarankás, tisztítható 
2,900.900—3,100.000, lóheremag, nagyarankamemes 3.300.000—3,700.000, 
lóheremag. fehér, ólomzárolt 4,300.000 — 4,500.000, lóheremag, vörös, ólom ­
zárolt 4.100.000—4,300.000, lucprnamag, nyers, nagyarankás. nem tisztit- 
ható 2,400.000—2,600.000. lucernamag, nyers, nagyarankás tisztítható 
2,600.000—2,700.000, lucernamag, nagvarankamentes 2,700.000—3.100.000, 
lucerramag, fehér, ólomzárolt 3,400.000—3,600.000, lucernamag, vörös, 
ólomzárolt 3,200.000—3,300.000. mák 1,700-000—1,900 000, muharmag 
260—280.000, napraforgó 360—400.000, nyúlszapuka 2,800.000—3,200.000, 
tatárka 300—320.000 korona métermázsánkint.

V ág ó m arh av ásár. Ökör, legjobb minőségű 15—19 000, kivétele­
sen 19.500—20 000, közepes 10—14.500, gyengébb 6500—9500, bika, jobb- 
minőségű 13—17000, kivételesen 17.500 — 18.000, közép- és gyengébb 
750>—12.500, tehén, jobbminőségű 13—17.000 kivételesen 17.500—18.000, 
közepes és gyengébb 6500—12.500, kicsontozni való marha 4—6500, nö­
vendékmarha 5500—12.000 korona kilogrammonkint élősúlyban.

S e rté sv á sá r . Könnyű sertés 19—21.500, közepes 21.500—23.000, 
nehéz 19—24.000 korona kilogrammonkint élősúlyban.

Ju h v á sá r . Hizlalt ürü 12.000, feljavított juh 14.250, kiverő és 
anyajuh 12.000 korona kilogrammonkint élősúlyban.

T en y észá lla to k  és já rm o sö k rö k . Importált fehér erdélyi iármos- 
ökör 18—20 000, elsőrendű fehér belföldi jármosökör 17—19.000. friss 
fejőstehén 18—21.000, elsőrendű tarka belföldi jármosökör 14—17 000, 
IV2 év  s üszők 15—17.000, IV2 éves tinók 13—16 000 korona kilogrammon­
kint élősúlyban.

N y ersb ő r. Marhabőr 20—21.500, borjubŐr 35—37.000 korona kilo­
grammonkint.

G azdasági v a sá ru k . Hintórugók, lapos anyagból, kg.-ként, olló- 
rugók,, 5 kg. darabsúlyig 43.000, 5*1 kg. és nehezebb darabsúlyban 
34 000, oldal- és keresztrugók 35.200, tengelyrugók 5*1 kg. és nehezebb 
darabsúlyban 34 000 korona. Teherkocsirugók, bordás anvagb 1. kg.-ként, 
10—20 kg. darabsúlyig 23.300, 20T kg. és nenezebb darabsúlyban 20 400 
korona. Teherkocsirugók, lapos anyagból, kg-ként, 10—20-ig, darab­
súlyig 25 500, 20-1 kg. és nehezebb darabsúlyban 23 800 korona. Fél- 
ola.ozású hintótengelvek, készletenként: C 1,100.000, D  1,210090, 
t  1 2‘K).000, F  1,380.000, Q 1,450.000, t i  1,680 000, J  1,530.00 », K  1,790.000 
korona. Szárnyas, kenőcsös hintótengelyek, kg ként, 27—30 kg. készlet­
súly b;.n 30.000, 30T —45 kg. készletsúlyban 28.0 0 korona. Kocsi rugóacél, 
sima szelvényben kg.-ként, nettó 9000 korona. Lópatkó, 00-ás 8000, 0 ás 
7300, 1-es 7000, 2—4-es 6660 korona kilogrammonként.
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Tej é s  te jte rm ék ek . Teljes tej 5600—5800, tejszínhab 45—56.000, 
tejfel 22—28.000 korona literenkint, vaj 70—97.000, nagyban 50—80.000, 
tehéntúró 14—18.000, ementhíli sajt 100—110.000, gróji kicsinyben 70—
76.000, nagyban 60—65.000, trappista kicsinyben 48—56.000, nagyban 
30—40.000 korona kilogrammonkint.

B arom fi és to jás . Csirke, párja 50—100.000, tyúk, párja 80—
150.000, hízott ruca 37—40.000, hízott pulyka 35.000, libamáj 80—130.000, 
lúdzsír 48—52.003 korona kilogrammonkint. Tojás darabja 1700—2800 
korona.

Z öldség és gyü m ö lcs. Sárgarépa 1600—5000, petrezselyem 
2500-6000, zeller 5—8000, kalarábé 4—5000, vöröshagyma 3400—4800, 
fokhagyma 32—40.000, cékla 2400—5000, fejeskáposzta 3000—4800, kel­
káposzta 4—7000, rőzsaburgonya kicsinyben, kilogrammonkint 3400— 
3800, nagyban 300.000, fehérburgonya, kicsinyben,kilogrammonkint 1900— 
2400, nagyban 130.000—160.000, karfiol 12—20.000, torma 12—30.000, 
spenót 9—12.000, championgomba 80—120.000, alma 6-18,000, körte 
12—28.000, szőlő 26—32.000, dió 16—24.000, gesztenye 8—14.000 korona 
kilogrammonkint.

H alpiac. Ponty elsőrendű, kicsinyben 50—60.000, nagyban 40— 
46.000, másodrendű kicsinyben 30—45.000, nagyban 32—40.000 korona 
kilogrammonkint.

V adpiac. Szarvashús kg.-kint 20— 65.000, őzhús 18—60.000, nyúl 
darabja bőrben 60—100.000, bőr nélkül 30-000, vadlúd darabja 35.GOO 
fácán 60—86.000, fogoly 45.000 korona.

Id egen  p én znem ek  legm agasabb  á r a  1925. évi ja n u á r  hó
13-án. 1 angol font 347.000 K, 1 dollár 72.240 K, 1 francia frank 
3890 K, 1 cseh korona 2177 K, 1 román lei 372 K, 1 szerb dinár 
1166 K, 1 olasz líra 3031 K, 1 svájci frank 13.960 K, 1 osztrák korona 
1-01 K. — Zürichben 100 magyar koronáért 0'007PA svájci frankot fizettek. 
— Arany- és ezüstpénzek: 20 koronás arany 320.000 K, ezüst egykoronás 
6350 K, ezüst kétkoronis 12.700 K, ezüst forintos 17.000 K, ötkoronás 
32.500 K-

Főszerkesztő : Meskó Pál. Felelős szerkesztő : Héjj Imre dr.
F őm unkatárs: Buda; Barna. Felelős k ia d ó : Bak Imre.

Pálinkafőző- és mosóüstök vörösrézből.
RÉZGÁL1C — RAFFIA -  RÉZKÉNPOR
szab. Balaton-, T urul- és Vermorel-rendszerű 

C haudoir és Csepel W. M. védjegyű

szőlőpermetezők
l e g o l c s ó b b  gyári 
áron beszerezhetők

SZONTÁGH PÁL rézáru- 
gyár Bpest, IX., Úllői-nt 19.

__  _ Levelek és rendelések gyors
és pontos elintézése miatt TERÉNYI SAMU cég­
főnök nevére Üllői-út 19. szám alá intézendők.

Dr. fféray Andor
•O. F. B.» engedélyével működő ingatlan irodájá­
nak IX , Rákos-utca 11., földszint 1. hirdetései : 
ÜLLŐN tizenháromholdas törpebirtok és a község­
ben kétszobás lakóház, gazdasági épületekkel eladó. — 
ÓCSA mellett 50 magyarholdas tanyabirtok eladó. — 
Ez utóbbi — vagy esetleg ennek fele a holt felszere­
léssel együtt haszonbérbe is adatik. Bérbeadás esetén 
a tulajdonos az egyik házban bennmarad. — Továbbá 
eladók: CSONGRÁDM EGYÉBEN 100 kisholdas. 
HEVESMEGYÉBEN negyvenholdas. — BIHAR­
BAN hetvenholdas. — NÓGRÁDBAN háromszáz- 
holdas, kétszázholdas és kétszázhatvanholdas. — 
GÖDÖLLŐI FŐVONALON tLenhathold föld két 
darabban, kastélyszerű úrilakkai. gazdasági épületek­
kel, gyümölcsössel. — NAGYKÁT A vidékén kétszáz­
negyvenholdas jóminőségű homokbirtok, négys^obás 
úrilakkal, külön gazdatiszti lakással. gazdarági épü­
letekké , tizenöt hold szőlővel, patak mellett.- FELSO- 
BORSÖDBAN kitűnő vidékén kétszázötvenholdas 
birtok, űrilakkal, gazdasági épületekkel. — Továbbá 
az ország különböző részein töob kisebb-nagyobb birtok

M e g b íz h a tó  jó  m i n ő s é g ű  
á ru t a  le g e lő n y ö s e b b  á rb a n

vásárolhatnak a tagok a

HANGYA»
vidéki szövetkezeteiben.

KAPHATÓK : vászon, karton, kanavász, 
zephir, szövet, kész férfi- és női-ruha, 
kendő, harisnya, cérna, pamut, szabó- 
kellékek^ valamint mindennemű rövid-,

kézmű-, konfekció- és díszműáruk.

H A R R A C H  O T T Ó
ingatlanforgalm i vállalat 
Budapest, Egyetem-utca 6.

Birtokok nagy szám! an előjegyezve, a t. gazda 
közönség bizalommmal forduljon hozzám, minden 

igényt módomban áll kielégíteni.

-renaeio ver- es nemibetegek 
részére. E z ü s t  salvarsan-oltás !

Rendelés e g é s z  nap. 
VII., Rákóczi-út 32. az., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

M R A V H .Ó  J Ó Z S E F
U T Ó D A

puskam űves és fegyverkereskedő 
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K á r o l y - K ö r ü t  9 .
ELVÁLLAL: mindenféle fegyver javítását, át 
alakítá-át és felújítását. — ELAD: elsőrendű 
gyártmányú golyós, sörétes, ismétlő és automata 
vadás/frgy ereket. — Legjobb minőségű minden­

nemű golyós, sörétes töltények, lőszerek.

S I E S S E N
az UJ BARÁZDA és VASÁRNAP 
lapárusílójához vagy a legközelebbi

H a n g y a  b o lt b a
és vegyen a magyar gazdatársadalom, földmunká­
sok és kisiparosok legkedveltebb, legszebb, legtar­
talmasabb és mégis legolcsóbb naptáraiból, ezek az
Uj Barázda Naptár 1925. évre _ óra K 16.000
Vasárnap Naptár 1925. év re____  ára K 12.000
Nagy Képes Családi Naptár 1925. évre ára K 16.000 
Nagy Képes Regélő Naptár 1925. évre ára K 16.000 
Falu Naptár 1925. évre... ...............  ára K 12.000

A k é s z l e t e k  erősen fogytán vannak 
s ha nem siet, nem juthat jó naptárhoz.

Szövetkezeteink figyelmébe!
'MlSIIIiiiillliiilllillllIiiiiillliillillllillliiiiillllliliillljillllllUiílllllltjjibliillijjliillllluillliiilillililliiiiiiijjiiiiiliiilliliilU 

E ls ő r e n d ű  s z ín b ő rb ő l  k é s z ü lt  fé rf i- , n ő i-  é s  g y e rm e k c ip ő k , 
b o x - é s  s e v ró b ő r b ő l ,  to v á b b á  m u n k á s b a k a n c s o k  a  le g jo b b  
m in ő s é g b e n  a  le g ju tá n y o s a b b  n a p iá r a k o n  s z e re z h e tő k  b e  a

„HANGYA" ruházati és díszmüáruosztályánál.

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t. Budapest, VII!., Szentkirályi-utca 28. sz.

M á t h é
András
vöröaréz-
á ru g y ár

Újpest,
Károly-u. 11. Tel. 140-06. Pálinkafőző üstöket' 
finomító készüléket és vörösréz mosófistöket a leg­
prímább kivitelben állandóan r a k t á r o n  tartok.

Ekék, ekealkatrészek,
kapálóekék,fűkaszálók.

m aro k rak ó  é s  kév ek ö tő  a ra tó g é p e k , 
l ó g e r e b l y é k ,  kézi-járgányosok , 
m o t o r o s -  és g ő zcsép lőkész le tek , 
szecskavágók , rép av ág ó k , d ará ló k , 
m orzso ló k  s m inden  eg yéb  gazd a­

sági g ép  és szerszám  a

„HANGYA44 SSSSS&SS
sz ere zh e tő k  be  leg ju tán y o sa b b a rHARANGOKAT

tiszta harangércből pontos hangolással leg­
gyorsabban önt és szállít az Orsz. Harang- 
szakértői Bizottság felügyelete meilett a

Ha r a n g m ű v e k  r.-t.
„ECCLESIA** ALAPÍTÁSA

B U D A P E S T , IV., IRÁNYI UTCA 27.

Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


